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L E  SEDuTE  Qu INT I

NASCONO  NEL  CuORE

DEL L A  TOSCANA .

Qu INT I  CHA IRS

ARE  mADE  I N  THE

HEART  OF  TuSCANY .

L E S  F AuTEu I L S  Qu INT I

NA I S S ENT  Au  COEuR

DE  L A  TOSCANE .

LA STORIA, L’ARTE, L’OSpITALITà Ed IL VIVERE  qUOTIdIANO SONO IL RI-
SULTATO dEL dURO LAVORO dELLA NOSTRA gENTE. dAL RINASCIMENTO 
LA gENTE dI TOSCANA HA COSTRUITO UNA pROpRIA “ARTE dEL VIVERE” 
Ed HA ESpORTATO LA pROpRIA CULTURA CON RISpETTO Ed ATTENzIONE. 
I VALORI dELLA TRAdIzIONE SI RITROVANO NEL NOSTRO LAVORO qUOTI-
dIANO, NELLA NOSTRA FILOSOFIA E NELLE NOSTRE SEdIE. ORgOgLIOSI dI 
pROSEgUIRE UN CAMMINO COMINCIATO MOLTI ANNI Fà! 

LA REpUTAzIONE dI UN’AzIENdA NON dIpENdE ESCLUSIVAMENTE dAI RI-
SULTATI FINANzIARI CHE  OTTIENE, MA SOpRATTUTTO dALLE MOdALITà dI 
gESTIONE dELLE ATTIVITà. AppLICHIAMO TUTTA LA NOSTRA ESpERIENzA, 
pER pROMUOVERE UNA  pROTEzIONE ATTIVA dELL’AMbIENTE, pRENdENdO 
IN CONSIdERAzIONE, gIà NELLO STAdIO INIzIALE dELLA CREAzIONE E 
dELLO SVILUppO dEL pROdOTTO, TUTTE LE VARIAbILI AFFINCHé gRAVINO 
IL MENO  pOSSIbILE SULLE RISORSE AMbIENTALI. LA LEAdERSHIp SI ESpRIME 
OpERANdO RESpONSAbILMENTE IN TERMINI SOCIALI Ed AMbIENTALI, pER 
OFFRIRE  SERVIzI E pROdOTTI CHE dURINO NEL TEMpO. 

NUOVO STAbILIMENTO pROdUTTIVO | NEw pROdUCTION pLANT ! NOUVELLE USINE dE pROdUCTION

HERE, TRAdITIONS, ART, HOSpITALITy ANd THE wAy  OF LIFE ITSELF ARE THE 
RESULT OF THE HARd wORk  OF ITS pEOpLE. TUSCANS HAVE MAdE THEIR 
OwN wAy OF LIFE ANd HAVE ExpORTEd THEIR CULTURE wITH RESpECT 
ANd ATTENTION. THESE TRAdITIONAL VALUES ARE STILL FOLLOwEd TO-
dAy IN OUR EVERydAy wORk. THIS IS OUR pHILOSOpHy. wE ARE pROUd TO 
CONTINUE A TRAdITION THAT gOES A LONg wAy bACk.  

THE REpUTATION OF A COMpANy dOES NOT LAy ON ITS FINANCIAL RE-
SULTS ALONE, bUT ALSO ON  THE wAy IT IS RUN. AT qUINTI wE pUT ALL 
OUR EFFORTS ANd ExpERIENCE IN ORdER THAT EVERy pROCESS IS ENVI-
RONMENTALLy COMpATIbLE.  LEAdERSHIp MEANS TAkINg ON SOCIAL ANd 
ENVIRONMENTAL RESpONSAbILIES TO gUARANTEE LASTINg pROdUCTS 
ANd SERVICES. 

L’HISTOIRE, L’ART, L’HOSpITALITé ET LA FAçON dE  VIVRE SONT LE RéSULTAT 
dU dUR TRAVAIL dES NOS gENS. A pARTIR dE LA RENAISSANCE, LES gENS dE 
LA TOSCANE ONT CONSTRUIT LEUR pROpRE  “ART dE VIVRE” ET ExpORTé 
LEUR CULTURE TOUjOURS AVEC RESpECT ET ATTENTION. LES VALEURS dE  
LA TRAdITION SE  RETROUVENT dANS NOTRE TRAVAIL qUOTIdIEN, dANS 
NOTRE pHILOSOpHIE ET dANS NOS CHAISES. NOUS SOMMES bIEN ORgUEIL-
LEUx dE pOURSUIVRE  LE CHEMIN COMMENCé IL y A dES ANNéES. 

LA RépUTATION d’UNE ENTREpRISE NE dépENd pAS SEULEMENT pAR SES 
RéSULTATS FINANCIERS,  MAIS SURTOUT pAR LES MOdALITéS dE gESTION 
dES ACTIVITéS. A pARTIR dE LA CRéATION ET dU  déVELOppEMENT dU pRO-
dUIT, NOUS AppLIqUONS  NOTRE ExpéRIENCE pOUR pROMOUVOIR UNE 
pROTECTION ACTIVE dE L’ENVIRONNEMENT, EN TENANT EN CONSIdéRA-
TION TOUS LES VARIAbLES  à FIN dE gRAVER AU MINIMUM SUR LES RES-
SOURCES  NATURELLES. LA LEAdERSHIp S’ExpRIME EN OpéRANT  dE MA-
NIèRE RESpONSAbLE EN TERMES SOCIAUx  ET ENVIRONNEMENTAUx, à FIN 
d’OFFRIR dES SERVICES ET dES pROdUITS dURAbLES dANS LE TEMpS.
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LE COLLEzIONI qUINTI NASCONO dALLA COLLAbORAzIONE CON IM-
pORTANTI STUdI dI pROgETTAzIONE E ARCHITETTURA. pROFESSIONISTI 
dEL SETTORE CApACI dI FORNIRE UNA VISIONE dEI pROdOTTI INNOVA-
TIVA Ed ORIENTATA AL FUTURO dELL’UFFICIO E dEL CONTRACT. INTER-
LOCUTORI qUALIFICATI pER L’UFFICIO RICERCA STILISTICA dELL’AzIENdA, 
CHE qUOTIdIANAMENTE LAVORA pER UN CONTINUO RINNOVAMENTO 
dELLE pROpOSTE ALL’INSEgNA dELL’ORIgINALITà, dELLA CREATIVITà E 
dEL COMFORT. SCEgLIERE I pROdOTTI qUINTI SIgNIFICA pREMIARE UN 
pROCESSO dI CREAzIONE E REALIzzAzIONE REALIzzATO pER INTERO IN 
ITALIA E CApACE dI RENdERE OgNI pROpOSTA UNICA Ed ORIgINALE.

qUINTI COLLECTIONS COME FROM THE COLLAbORATION wITH LE-
AdINg dESIgN ANd ARCHITECTURAL FIRMS. pROFESSIONALS AbLE TO 
pROVIdE AN INNOVATIVE ANd FUTURE-ORIENTEd OVERVIEw FOR OF-
FICE ANd CONTRACT pROdUCTS. THE COMpANy CONSTANTLy STRIVES 
FOR A CONTINUOUS RENEwAL OF THE pROpOSALS by ORIgINALITy, 
CREATIVITy ANd COMFORT. CHOOSE qUINTI pROdUCTS MEANS RE-
wARdINg A pROCESS OF CREATION MAdE ENTIRELy IN ITALy ANd AbLE 
TO MAkE EVERy pROpOSAL UNIqUE ANd ORIgINAL. 

LES COLLECTIONS qUINTI SONT NéES dE LA COLLAbORATION ENTRE 
dIFFéRENTS bUREAUx dE pROjECTION ET d’ARCHITECTURE. pROFESSIO-
NELS dU SECTEUR CApAbLES dE FOURNIR UNE VISION dES pROdUITS IN-
NOVANTE ET ORIENTéE VERS LE FUTUR dU bUREAU E dU “CONTRACT”. 
dES INTERLOCUTEURS qUALIFIéS pOUR LE bUREAU “RECHERCHE STyLISTI-
qUE dE L’ENTREpRISE” qUI TRAVAILLENT qUOTIdIENNEMENT pOUR UN 
RENOUVELLEMENT CONTINU dES pROpOSITIONS AU NIVEAU dE L’ORIgI-
NALITé ET dU CONFORT. CHOISIR LES pROdUITS qUINTI SIgNIFIE SOUTE-
NIR UN pROCESSUS dE CRéATION ET dE RéALISATION INTégRALEMENT 
ITALIEN ET CApAbLE dE RENdRE CHAqUE pROpOSITION UNIqUE ET ORI-
gINALE.
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A LCuN I  DE I

NOSTR I  CL I ENT I .

SOmE  OF  OuR

CuSTOmERS .

QuELQu 'uN  DES

NOS  CL I ENTS .

dEp.  dES yVELINES, pARIS (FR) 
dUbAI pETROLEUM  dUbAI (UAE) 
dUbAI UNIVERSITy (UAE)
ENEA (pL)
ERICSSON ITALIA
EUREkA (dE) 
FIAT gROUp
FIERA dI gENOVA
FINCANTIERI
FRANCAISE pLACEMENT (FR)
g8 LECCE
g8 L’AqUILA
gIORgIO ARMANI
gRUppO gRAzIELLA
gRUppO MpS
gUCCI
HILTON ROMA
HOTEL OROLOgIO, VENEzIA
HOTEL AMMAN (jO) 
INg dIRECT
INpdAp
jAgUAR (Uk)
kpMg
LA dIMORA dI METELLO
LIU-jO
LUxOTTICA
MANdARIN ORIENTAL, dOHA (qA)
MApEI STAdIUM 
MARRIOT HOTEL (dE)
MASERATI
MEgAFONE (RU)
MENARINI
MENCHETTI 
MIELE (UAE) 
MINISTERO dELL’AMbIENTE
MINISTERO dELL’INTERNO (qA)
MONdO jUVENTUS
MV AgUSTA
NExI
NOkIA LTd

ORACLE (dE)
ORIFLAME (SV) 
OSpEdALE MEyER
OSpEdALE dI LOSANNA (CH)
OSTERIA 904
pALAzzO CORSINI
pALAzzO L’OREAL TORINO
pASTIFICIO gIOVANNI RANA
pEVERO HOTEL, SARdEgNA 
pORCELLANOSA (ES) 
pOLICE OFFICE  dUbAI (UAE) 
pOLITECNICO TORINO
pRAdA SpA
pRESIdENzA dEL CONSIgLIO
pROVINCIA dI bOLzANO
REALE MUTUA 
RELIANCE jAMNAgAR pLANT (IN) 
UNIONE EUROpEA, bRATISLAVA 
qATAR FOUNdATION
qATAR UNIVERSITy, dOHA
SALVATORE FERRAgAMO
SAUdI AMbASSAy MUNbAy (IN) 
SEgA (Uk)
SMEg
SORgENIA
Sky
SkywAy MONTEbIANCO
SwATCH
TOzzI HOLdINg
TRENITALIA
TRIUMpH (Uk)  
UNIVERSITà dEgLI STUdI dI pARMA
UNIVERSITà dEgLI STUdI dI pERUgIA
UNIVERSITà LA SApIENzA ROMA
UNIVERSITà dEgLI STUdI dI SIENA
UNIVERSITA’ dEgLI STUdI dI TORINO
VOIp VOICE
wEITzMANN INSTITUTE (IL) 
wHIRLpOOL
yOOx

ACCAdEMIA dEL LUSSO p.zzA dI SpAgNA
AEREOpORTO dI LAMpEdUSA
AERONAUTICA MILITARE pRATICA dI MARE
AgENzIA dELLE ENTRATE
AMbASCIATA (UAE) 
AMbASSAy dUbAy, (SC)
AON (M.) 
ASL TOSCANA
AUdI bANk, (Eg)
AUTOSTRAdE SpA
AVIVA gROUp
bANCA CARISMI 
bANCA CIVIdALE
bANCA CRASS
bANCA dEL CHIANTI
bANCA d’ITALIA
bANCA pOpOLARE pUgLIESE
bANCA INTESA
bANCA SELLA
bNL 
bETSON, (MT) 
bIAT bANk, TUNISIA
bOHINj ECO HOTEL (SL)
bOSCH (HU)
bMw
bRUNELLO CUCINELLI
bULgARI
CAMpUS VARAdzIN zAgAbRIA (HR) 
CANTINE SOAVE
CANTINE SUENTU, SALLURI
CAMERA dI COMMERCIO NANCy FRANCIA
CARTIER (USA) 
CASA MILAN 
COCA COLA (gR) 
COMUNE dI AREzzO
COMUNE dI COURMAyEUR
COMUNE dI FIRENzE
COMUNE dI TRENTO
CONFINdUSTRIA TRIESTE
COMpAgNIA S.pAOLO dI TORINO
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DEEP  ONE

ARCHIRIVOLTO dESIgN

SISTEMA ATTESA dI ALTA gAMMA, CARATTERIzzATO dA FORMA ARCHITETTONICA
ESTREMAMENTE CONFORTEVOLE E gRANdE VERSATILITà ESpRESSIVA.

HIgH RANgE wAITINg SySTEM, CHARACTERIzEd by ExTREMELy COMFORTAbLE 
ARCHITECTURAL FORM ANd gREAT ExpRESSIVE VERSATILITy.

SySTèME d’ATTENTE HAUT dE gAMME CARACTéRISé pAR UNE FORME ARCHITECTURALE 
ExTRêMEMENT CONFORTAbLE ET UNE gRANdE pOLyVALENCE d’ExpRESSION.
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18 19

dEEp ONE
dIVANO CON ANgOLO

SOFA wITH CORNER

CANApé AVEC ANgLE

L  253/210

p  248/181

H  79/40



20

dEEp ONE

21

TRE SEMpLICI ELEMENTI MONONLOCCO SI COMbINANO pER CREARE UNA COMpOSIzIONE d’ ANgOLO 
O UN dIVANO A 3 pOSTI, FACIMENTE AbbINAbILE A TUTTE LE pOLTRONE dELLA COLLEzIONE dEEp.

THREE SIMpLE MONObLOC ELEMENTS ARE COMbINEd TO CREATE A CORNER COMpOSITION OR 
A 3-SEATER SOFA THAT CAN bE EASILy MATCHEd wITH ALL THE ARMCHAIRS IN THE dEEp COLLECTION. 

TROIS éLéMENTS MONObLOCS SIMpLES SONT COMbINéS pOUR CRéER UNE COMpOSITION ANgULAIRE OU 
UN CANApé 3 pLACES qUE pOUVANT êTRE FACILEMENT ASSOCIé à TOUS LES FAUTEUILS dE LA COLLECTION.

dIVANO

SOFA

CANApé 

L 253/210

p 88/53

H 79/40



ARCHIRIVOLTO dESIgN

DEEP  E XECuT I v E

dIMENSIONI ACCOgLIENTI E SpESSORI RIdOTTI RENdONO dEEp ExECUTIVE ESSENzIALE E dINAMICA. 
LE FORME MORbIdE LA RENdONO ESTREMAMENTE CONFORTEVOLE Ed AdATTAbILE. 

COMFORTAbLE dIMENSIONS ANd REdUCEd THICkNESSES MAkE dEEp ExECUTIVE AN ESSENTIAL 
ANd dyNAMIC pROdUCT. THE SOFT SHApES MAkE IT ExTREMELy COMFORTAbLE ANd AdApTAbLE. 

dIMENSIONS CONFORTAbLES qUI RENdENT dEEp ExECUTIVE UN FAUTEUIL ESSENTIEL ET dyNAMIqUE. 
SES FORMES dOUCES gARANTIRENT UN HAUT CONFORT ET AdApTAbILITé.

2322

pOLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL

L 70/55 

p 70/58 

HT 123/133

HS 45/55
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dISpONIbILI CON SCHIENALE STANdARd E ALTO LE SEdUTE dEEp ExECUTIVE pOSSONO 
ESSERE pERSONALIzzATE SCEgLIENdO FRA I TANTI RIVESTIMENTI dISpONIbILI. 

AVAILAbLE wITH STANdARd ANd HIgH bACkREST dEEp ExECUTIVE CHAIR CAN bE 
CUSTOMIzEd by CHOOSINg AMONg THE SEVERAL AVAILAbLE MATERIALS AS wELL.

dISpONIbLES dANS LES VERSIONS dOSSIER STANdARd ET HAUT, LES FAUTEUILS 
pEUVENT êTRE pERSONNALISéS EN CHOISISSANT ENTRE LES REVêTEMENTS

DEEP EXECUTIVE

pOLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL

L 70/55 

p 70/58 

HT 100/110

HS 45/55 



ARCHIRIVOLTO dESIgN

DEEP  mANAGER I A L

LE SEdUTE dEEp MANAgERIAL pOSSONO ESSERE dOTATE dI SUppORTO LOMbARE
 REgOLAbILE, INTEgRATO NELLO SCHIENALE E REgOLAbILE CON UN pICCOLO pOMELLO. 

dEEp MANAgERIAL CAN bE EqUIppEd wITH AdjUSTAbLE LUMbAR SUppORT, pERFECTLy 
INTEgRATEd THAT CAN bE AdjUSTEd THROUgH A kNOb pLACEd ON THE bACkREST.

dEEp MANAgERIAL pEUT êTRE éqUIpé AVEC SUppORT LOMbAIRE RégLAbLE, 
pARFAITEMENT INTégRé dANS L’ASSISE ET RégLAbLE à TRAVERS UNE pOIgNéE. 
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pOLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL

L 70/55 

p 70/58 

HT 100/110

HS 45/55



2°

18°

 SUppORTO LOMbARE REgOLAbILE  AdjUSTAbLE LUMbAR SUppORT  SUppORT LUMbAIRE RégLAbLE

MECCANISMO ACTIVEpLUS®   ACTIVEpLUS® MECHANISM   MECANISME ACTIVEpLUS

28

dEEp MANAgERIAL

29



DEEP  HOSP I T A L I T Y

ARCHIRIVOLTO dESIgN

dISpONIbILE NELLE VERSIONI CON E SENzA bRACCIOLI, LA pOLTRONCINA pUò ESSERE 
UTILIzzATA CON SUCCESSO COME SEdIA OSpITI, COME SEdUTA pER ATTESA E RIUNIONI.

AVAILAbLE wITH OR wITHOUT ARMRESTS, THE ARMCHAIR CAN bE USEd 
AS VISITOR CHAIR, FOR wAITINg ANd MEETINg ROOM.

dISpONIbLES dANS LES VERSIONS AVEC OU SANS ACCOUdOIRS, LE FAUTEUIL pEUT êTRE 
UTILISé COMME FAUTEUIL VISITEUR, FAUTEUIL ATTENTE ET RéUNION, 

Poltrona, struttura cantilever
Armchair, cantilever frame
Fauteuil, structure luge
L 55/43 
P 57/46 
H 77/46
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pOLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL

L 70/43

p 70/46

H 77/46
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dEEp HOSpITALITyLINEE MORbIdE, dESIgN ORIgINALE E CApACITà dI INTEgRAzIONE CON MOLTEpLICI TIpOLOgIE dI STRUTTURA 
SOFT SHApES, ORIgINAL dESIgN ANd VERSATILITy THANkS TO THE pOSSIbILITy TO COMbINE dIFFERENT STRUCTURES.

LIgNES dOUCES, UN dESIgN ORIgINAL ET NOMbREUSES STRUCTURES à CHOISIR.

pOLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL

L 58/43

p 52/43

HT 80

HS 46



ARCHIRIVOLTO dESIgN

DEEP  LOuNGE

pOLTRONA E dIVANO dEEp LOUNgE RIpERCORRONO LE FORME Ed IL gUSTO 
dELLA COLLEzIONE pER CREARE SOLUzIONI ELEgANTI E COMFORTEVOLI.

dEEp LOUNgE ANd ARMCHAIR RECALL THE SHApES ANd THE TASTE OF THE 
wHOLE COLLECTION TO CREATE ELEgANT ANd COMFORTAbLE SOLUTIONS. 
FAUTEUIL ET CANApé dEEp LOUNgE SUIVENT LES FORMES ET LE gOUT dE 

LA COLLECTION pOUR CRéER dES SOLUTIONS éLégANTES ET CONFORTAbLES.

34 35

pOLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL

L 83/50 

p 83/55 

H 77/40
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dEEp LOUNgE dIVANO 

SOFA 

CANApé 

L 132/112 

p 70/55

H 80/42



MANAgERIAL

MANAgERIAL

MANAgERIAL

L 70/55

p 70/58

HT 100/110

HS 45/55

4 RAzzE LEgNO

4 wOOdEN SpOkE

4 RAyONS EN bOIS

L 70/43

p 70/46

H 77/46

4 gAMbE METALLO

4 METAL LEgS

4 bRANCHES METAL

L 55/43

p 57/46

H 77/46

MANAgERIAL

MANAgERIAL

MANAgERIAL

L 70/55

p 70/58

HT 100/110

HS 45/55

bASE dONdOLO

ROCkINg FRAME

CAdRE à bASCULE

L 55/43

p 70/46

H 73/42

bASE gIREVOLE

SwIVEL bASE

bASE pIVOTANTE

L 83/50

p 83/55

H 77/40

4 gAMbE METALLO

4 METAL LEgS

4 bRANCHES METAL

L 73/50

p 70/55

H 77/40

4 gAMbE LEgNO

4 wOOdEN LEgS

4 bRANCHES bOIS

L 73/50

p 70/55

H 77/40

MANAgERIAL ALTA

HIgH MANAgERIAL

HAUTE MANAgERIAL

L 70/55

p 70/58

HT 123/133

HS 45/55

4 gAMbE METALLO

4 METAL LEgS

4 bRANCHES METAL

L 132/112

p 70/55

H 80/42

4 gAMbE LEgNO

4 wOOdEN LEgS

4 bRANCHES bOIS

L 132/112

p 70/55

H 80/42

bASE IN FILO

STEEL FRAME

CAdRE d’ACIER

L 55/43

p 57/46

H 77/46

MANAgERIAL ALTA

HIgH MANAgERIAL

HAUTE MANAgERIAL

L 70/55

p 70/58

HT 123/133

HS 45/55

bASE VINTAgE

VINTAgE FRAME

CAdRE VINTAgE

L 55/43

p 57/46

H 77/46

bASE TRENd

TRENd bASE

bASE TRENd

L 70/43

p 70/46

HT 80/85

HS 45/55

bASE gIREVOLE

SwIVEL bASE

bASE pIVOTANTE

L 58/43

p 52/46

HT 80

HS 46

CANTILEVER

CANTILEVER FRAME

STRUCTURE LUgE

L 55/43

p 57/46

H 77/46

ExECUTIVE ALTA

HIgH ExECUTIVE

HAUTE ExECUTIVE

L 70/55

p 70/58

HT 123/133

HS 45/55

bASE LEggERA

LEggERA bASE

bASE LEggERA

L 70/43

p 70/46

HT 80/85

HS 45/55

dIAMONd ALTA

HIgH dIAMONd

HAUTE dIAMONd

L 70/55

p 70/58

HT 123/133

HS 45/55

ExECUTIVE

ExECUTIVE

ExECUTIVE

L 70/55

p 70/58

HT 100/110

HS 45/55

dIAMONd

dIAMONd

dIAMONd

L 70/55

p 70/58

HT 100/110

HS 45/55
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ARCHIRIVOLTO dESIgN

DEEP  PLAST I C

dEEp NELLA VERSIONE CON SCOCCA IN pOLIpROpILENE è REALIzzATA IN UN’ELEgANTE 
pALETTE dI COLORI E pREVEdE INNUMEREVOLI STRUTTURE SU RUOTE O FISSE.

dEEp IN THE VERSION wITH pOLypROpyLENE SHELL IS MAdE OF AN ELEgANT pALETTE 
OF COLORS ANd pROVIdES SEVERAL STRUCTURES FIxEd OR ON CASTORS.

dEEp dANS LA VERSION AVEC COqUE EN pOLypROpyLèNE EST RéALISé dANS UNE éLégANTE 
pALETTE dE COULEURS ET OFFRE pLUSIEURS STRUCTURES FIxES OU SUR ROULETTS.

40 41
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I  bASAMENTI A dISpOSIzIONE RENdONO IL dEEp VERSATILE E CApACE INTEgRARSI IN qUALSIASI AMbIENTE.
THE AVAILAbLE STRUCTURES MAkE dEEp VERSATILE ANd AbLE TO INTEgRATE IN ANy ENVIRONMENT. 

LES bASES dISpONIbLES RENdENT dEEp pOLyVALENT ET CApAbLE dE S’INTégRER dANS TOUT ENVIRONNEMENT.

LA SCOCCA dISpONIbILE IN 6 TONALITà MOdA ASSICURA UNA COMpLETA pERSONALIzzAzIONE.
THE SHELL, AVAILAbLE IN 6 FASHIONAbLE SHAdES, ENSURES A COMpLETE CUSTOMIzATION. 
LA COqUE, dISpONIbLE EN 6 TEINTES CHIC, ASSURE UNE pERSONNALISATION COMpLèTE.
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dEEp gRAzIE ALLA VERSATILITà COSTRUTTIVA REALIzzA pANCHE IdEALI pER 
UFFICI, SCUOLE, UNIVERSITà Ed IN gENERALE pER OgNI zONA ATTESA E RICEVIMENTO.

dEEp, THANkS TO ITS CONSTRUCTIVE VERSATILITy, REALIzES bENCHES IdEAL FOR OFFICES, 
SCHOOLS, UNIVERSITIES ANd IN gENERAL FOR EACH wAITINg ANd RECEpTION AREA. 

dEEp, gRâCE à SA pOLyVALENCE CONSTRUCTIVE, RéALISE dES bANqUETTES pOUR LES bUREAUx, 
LES éCOLES, LES UNIVERSITéS ET EN géNéRAL pOUR CHAqUE zONE d’ATTENTE ET RéCEpTION.

dEEp pANCHE

pANCA 4 pOSTI

FOUR SEATER bENCH

bANqUETTE 4 pLACES

L 238/43 

p 61/43 

H 76/42
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LA SCOCCA è dISpONIbILE IN VERSIONE ESSENTIAL, CON SEdILE IMbOTTITO, 
 CON INTERNO SEdUTA RIVESTITO E RIVESTITA COMpLETAMENTE.

THE SHELL IS AVAILAbLE EN ESSENTIAL VERSION, wITH UpHOLSTEREd SEAT, 
FULL FRONTAL UpHOLSTERy OR TOTALLy UpHOLSTEREd. 

LA COqUE EST dISpONIbLE dANS LA VERSION ESSENTIAL, AVEC ASSISE 
REVêTU, REVêTEMENT COMpLET FRONTAL OU REVêTEMENT TOTAL.

4 RAzzE LEgNO

4 SpOkES wOOd

4 RAyONS EN bOIS

L 70/45

p 70/43

H 81/47

bASE LEggERA

LEggERA bASE

bASE LEggERA

L 70/43

p 70/43

HT 97/80

HS 57/47

pANCA 2 pOSTI
2 SEATER bENCH
2 pLACES 
L 120/43 p 61/43 H 76/42-46

bASE TRENd

TRENd bASE

bASE TRENd

L 70/43

p 70/43

HT 97/80

HS 57/47

4 gAMbE

4 LEgS

4 bRANCHES

L 58/43

p 52/43

H 80/46

TRALICCIO

FRAMEwORk

TRAINEAU

L 58/43

p 52/43

H 78/44

bASE IN FILO

ROd STEEL bASE

TIgE ACIER bASE

L 58/43

p 52/43

H 80/46

4 gAMbE LEgNO

4 LEgS wOOd

4 bRANCHES bOIS

L 58/43

p 52/43

H 80/46

dONdOLO

ROCkINg FRAME

CAdRE à bASCULE

L 52/43

p 70/43

H 73/42

pANCA 3 pOSTI
3 SEATER bENCH
3 pLACES 
L 175/43 p 61/43 H 76/42-46

pANCA 4 pOSTI
4 SEATER bENCH
4 pLACES 
L 238/43 p 61/43 H 76/42-46
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dEEp pLASTIC

48



dEEp CON SCOCCA IN pLASTICA SENzA bRACCIOLI è ALTAMENTE pERFORMANTE  
E pREVEdE INNUMEREVOLI CONFIgURAzIONI E SVARIATE TIpOLOgIE dI UTILIzzO.

dEEp wITH pLASTIC SHELL wITHOUT ARMS IS HIgHLy pERFORMINg 
ANd pROVIdES COUNTLESS CONFIgURATIONS ANd VARIOUS TypES OF USE.

dEEp AVEC COqUE EN pLASTIqUE SANS ACCOUdOIRS EST TRèS pERFORMANT 
ET OFFRE d’INNOMbRAbLES CONFIgURATIONS ET pLUSIEURS TypES d’UTILISATION.

DEEP PLASTIC
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dEEp SCHOOL é pENSATA pER UNIVERSITà, SCUOLE E MEETINg, gRAzIE AL RIpIANO 
INTEgRATO Ed AL pIANO RIpIEgAbILE RISULTA ESTREMAMENTE pRATICA E FUNzIONALE.

dEEp SCHOOL IS dESIgNEd FOR UNIVERSITIES, SCHOOLS ANd MEETINgS, THANkS TO THE 
INTEgRATEd SHELF ANd THE FOLdAbLE wRITINg TAbLE IS ExTREMELy pRACTICAL ANd FUNCTIONAL. 

dEEp SCHOOL EST CONçU pOUR LES UNIVERSITéS, LES éCOLES ET LES RéUNIONS, gRâCE AU 
pLATEAU INTégRé ET AU TAbLETTE d’éCRITURE pLIAbLE EST ExTRêMEMENT pRATIqUE ET FONCTIONNEL.

5352

dEEp pLASTIC
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LA SCOCCA RIVESTITA INTERNAMENTE Ed ESTERNAMENTE pERMETTE dI SCEgLIERE
FRA MATERIALI E COLORI dIFFERENTI pER OTTENERE pOLTRONE UNICHE Ed ORIgINALI. 

THE SHELL, INTERNALLy ANd ExTERNALLy UpHOLSTEREd, ALLOwS TO CHOOSE bETwEEN 
dIFFERENT MATERIALS ANd COLORS TO ObTAIN UNIqUE ANd ORIgINAL ARMCHAIRS. 

LA COqUE, REVêTUE à L’INTéRIEUR AT à L’ExTéRIEUR, pERMET dE CHOISIR ENTRE dIFFéRENTS 
MATéRIAUx ET COULEURS pOUR ObTENIR dES FAUTEUILS UNIqUES ET ORIgINAUx. 

LA SCOCCA è dISpONIbILE IN VERSIONE ESSENTIAL, CON SEdILE IMbOTTITO, 
 CON INTERNO SEdUTA RIVESTITO E RIVESTITA COMpLETAMENTE.

THE SHELL IS AVAILAbLE EN ESSENTIAL VERSION, wITH UpHOLSTEREd SEAT, 
FULL FRONTAL UpHOLSTERy OR TOTALLy UpHOLSTEREd. 

LA COqUE EST dISpONIbLE dANS LA VERSION ESSENTIAL, AVEC ASSISE 
REVêTU, REVêTEMENT COMpLET FRONTAL OU REVêTEMENT TOTAL.



bASE IN FILO

ROd STEEL bASE

TIgE ACIER bASE

L 54/45

p 54/43

H 78/44-48

4 gAMbE LEgNO

4 LEgS wOOd

4 bRANCHES bOIS

L 44/45

p 54/43

H 78/44-48

bASE TRENd

TRENd bASE

bASE TRENd

L 70/45

p 70/43

HT 81/90

HS 47/56-51/60

4 RAzzE LEgNO

4 SpOkES wOOd

4 RAyONS EN bOIS

L 70/45

p 70/43

H 78/44-48

4 gAMbE SCUOLA

4 LEgS SCHOOL

4 bRANCHES éCOLE

L 60/45

p 54/43

H 78/44-48

MENSA

CANTEEN

CANTINE

L 56/45

p 58/43

H 78/44-48

4 gAMbE

4 LEg

4 bRANCHES

L 57/45

p 54/43

H 78/44-48

4 gAMbE

4 LEgS

4 bRANCHES

L 52/45

p 54/43

H 78/44-48

SgAbELLO

STOOL

TAbOURET

L 46/45

p 52/43

H 109/72-76

dONdOLO

ROCkINg FRAME

CAdRE à bASCULE

L 52/45

p 70/43

H 73/42

4 gAMbE

4 LEgS

4 bRANCHES 

L 52/45

p 54/43

H 78/44-48

bASE LEggERA

LEggERA bASE

bASE LEggERA

L 70/45

p 70/43

HT 81/90

HS 47/56-51/60 

TRALICCIO

FRAMEwORk

TRAINEAU

L 52/45

p 54/43

H 78/44-48

CANTILEVER 

CANTILEVER FRAME

CAdRE LUgE

L 56/45

p 54/43

H 78/44-48

56 57

pANCA 2 pOSTI
2 SEATER bENCH
2 pLACES 
L 120/43 p 61/43 H 76/42-46

pANCA 3 pOSTI
3 SEATER bENCH
3 pLACES 
L 175/43 p 61/43 H 76/42-46

pANCA 4 pOSTI
4 SEATER bENCH
4 pLACES 
L 238/43 p 61/43 H 76/42-46



ARCHIRIVOLTO dESIgN

HANAm I

SISTEMA dIREzIONALE AVANzATO CON MECCANISMO SINCRONIzzATO dI SEdUTA E SCHIENALE. 
pROdOTTO IN pOLIURETANO SCHIUMATO A FREddO, LO SCHIENALE dISpONIbILE IN 3 ALTEzzE.

RANgE OF ExECUTIVE CHAIR wITH AdVANCEd SyNCHRON MECHANISM. TOTALLy MAdE 
OF COLd INjECTEd pOLyURETHANE FOAM, THE bACkREST AVAILAbLE IN 3 dIFFERENT HEIgHTS.

UN SySTèME dIRECTION AVANCé, éqUIpé AVEC MéCANISME SyNCHRONE ASSISE ET dOSSIER. LE dOSSIER, 
ENTIèREMENT EN pOLyURéTHANE MOULé à FROId, EST dISpONIbLE EN TROIS HAUTEURS.

58 59
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LA pIACEVOLE LINEA dELLE SEdUTE HANAMI NASCONdE CONTENUTI TECNICI INNOVATIVI E gRANdE VERSATILITà. 
THE bEAUTIFUL dESIgN OF HANAMI  HIdES INNOVATIVE TECHNICAL FEATURES ANd gREAT VERSATILITy.

LA COLLECTION dE FAUTEUILS HANAMI SE CARACTéRISE pAR SA pOLyVALENCE ET pAR SES CONTENUS INNOVANTS. 

TUTTE LE SEdUTE pOSSONO ESSERE pERSONALIzzATE ATTRAVERSO L’UTILIzzO dI RIVESTIMENTI dIVERSI,
ALL HANAMI CHAIRS CAN bE ALSO pERSONALIzEd wITH dIFFERENT UpHOLSTERIES.

LES FAUTEUILS pEUVENT êTRE pERSONNALISéS EN CHOISISSANT ENTRE LES REVêTEMENTS dISpONIbLES.



wRINkLES SOFT

63

bASE bOCk, MEdIA

bOCk bASE, MEdIUM

bASE bOCk, MOyEN 

L 68/54 

p 68/48 

HT 101/111 

HS 42/52

4 RAzzE LEgNO, bASSA

4 SpOkES wOOd, LOw

4 RAyONS EN bOIS, bAS

L 70/54 

p 70/48 

HT 83 

HS 47

bASE bOCk, ALTA

bOCk bASE, HIgH

bASE bOCk, HAUTE 

L 68/54 

p 68/48 

HT 116/126 

HS 45/55

bASE bOCk, bASSA

bOCk bASE, LOw

bASE bOCk, bAS 

L 68/58

p 68/46

HT 108//118

HS 42/52

4 gAMbE METALLO, bASSA

4 METAL LEgS, LOw

4 bRANCHES EN METAL, bAS

L 67/54 

p 64/48 

HT 82 

HS 46

bASE SHOp, bASSA

SHOp bASE, LOw

bASE SHOp, bAS 

L 68/58

p 68/46

HT 108//118

HS 42/52

4 gAMbE METALLO, bASSA

4 METAL LEgS, LOw

4 bRANCHES EN METAL, bAS

L 67/54 

p 64/48 

HT 82 

HS 46

62

pREVISTE IN VERSIONE wRINkLES E SOFT, NELLA pRIMA  I RIVESTIMENTI CREANO 
UNA SERIE dI MORbIdE pIEgHE IRREgOLARI Ed UN pIACEVOLE EFFETTO “VINTAgE”. 

HANAMI IS ALSO pROpOSEd IN wRINkLES ANd SOFT VERSION, SOFT wITH UpHOLSTERIES REALIzEd 
IN ORdER TO CREATE SOFT ANd IRREgULAR FOLdS wITH A “VINTAgE” EFFECT.

dISpONIbLE dANS LA VERSION wRINkLES ET SOFT, dANS LA pREMIèRE LES REVêTEMENT
CRéENT dES pLIES dOUCES EN dONNANT AU FAUTEUIL EN EFFET “VINTAgE”.
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HYWAY  COL LECT ION

ORLANdINI dESIgN



Poltrona, base Loop
Armchair, Loop base
Fauteuil, base Loop
L 68/46 
P 68/49 
HT 112/122 
HS 44/54

SEdILE E SCHIENALE SEpARATI

SEpARATE SEAT ANd bACk

ASSISE ET dOSSIER SépARéS
SCHIENALE SCHIUMATO A bASSO SpESSORE

LOw THICk pOLyURETHANE MOULdEd 

FOAM FOR THE bACkREST

dOSSIER MOULé à bAS épAISSEUR

MECCANISMO SyNCHRON AUTOpESANTE

SELF-wEIgHTINg SyNCHRONIzEd MECHANISM

MéCANISME SyNCHRONE AUTOpESANT

COLONNA A gAS CON AMMORTIzzATORE 

gAS LIFT wITH SHOCk pROOF OF THE SEAT

pISTON à gAz AVEC AMORTISSEUR

RUOTE gOMMATE, 

AUTOFRENANTI E pOLO

RUbbER SELF bREAkINg CASTORS

ROULETTES CAOUTCHOUTéES

bRACCIOLO INTEgRATO

INTEgRATEd ARMREST

ACCOUdOIR INTégRé

66 67

HywAy IdEALE pER AMbIENTI dIREzIONALI è REALIzzATA IN pOLIURETANO SCHIUMATO A FREddO.  IL pROFILO 
SOTTILE dELLO SCHIENALE SI CONTRAppONE ALLO SpESSORE dEL SEdILE E dELLA FASCIA LOMbARE.

IdEAL FOR ExECUTIVE OFFICES IS MAdE OF pOLyURETHANE FOAM. THE SLIM pROFILE 
OF THE bACk IS OppOSEd TO THE THICkNESS OF THE SEAT ANd LUMbAR pART.

UN FAUTEUIL ENTIèREMENT RéALISé EN pOLyURéTHANE MOULé à FROId, IdéAL pOUR dES ESpACES 
dIRECTION. UN pROFIL dOUCE OppOSé à L’épAISSEUR dE L’ASSISE ET dE LA pARTIE LOMbAIRE.



6968

 LA VERSIONE CON SCHIENALE bASSO INTROdUCE ANCHE IL SISTEMA A gAS SOFTLIFT, IdEALE pER I TAVOLI MEETINg.

THE LOw bACkREST VERSION IS AVAILAbLE wITH A NEw SOFTLIFT dEVICE, IdEAL FOR MEETINg TAbLES. 

LA VERSION dOSSIER bAS pRéSENTENT AUSSI LE NOUVEAU SySTèME à gAz, IdéAL pOUR LES TAbLES MEETINg.

 

HywAy HA UNA FORMA MORbIdA dISEgNATA dA SUpERFICI CONTIgUE CHE RICORdANO LE FACCE dI UN dIAMANTE. 
HywAy HAS A SOFT MOULd wITH A CONSECUTIVE SURFACES dESIgN wHICH REMINd THE MULTIpLE FACES OF A dIAMONd.

HywAy  AVEC SES FORMES ARRONdIES dESSINé pAR dES LIgNES qUI RAppELLENT LES FACETTES d’UN dIAMANT. 



ORLANdINI dESIgN

HYWAY

FORMA E dIMENSIONI RENdONO LA pOLTRONCINA IdEALE COME FRONTE SCRIVANIA 
O IN zONE ATTESA E RIUNIONE HywAy è SEMpRE SINONIMO dI ELEgANzA E FUNzIONALITà. 

THE SHApE ANd dIMENSION MAkE THE ARMCHAIR IdEAL AS FRONT-dESk OR IN wAITINg 
OR MEETINg AREA, HywAy IS ALwAyS A SyNONyM OF ELEgANCE ANd FUNCTIONALITy.

FORMES ET SES dIMENSIONS LE RENdENT pARFAIT pOUR LE bUREAU OU dES zONES 
d’ATTENTE ET dE RéUNION, HywAy EST SyNONyME d’éLégANCE ET FONCTIONNALITé.

70 71



72 73

HYWAY  POZZETTO pOLTRONA A pOzzETTO IN pOLIURETANO SCHIUMATO A FREddO IN VERSIONE FISSA O pIEgHEVOLE. 
dISpONIbILE SU pIEdINI O SU RUOTE IL pOzzETTO pUò ESSERE ANCHE dOTATO dI TAVOLETTA. 

TUb CHAIR MAdE OF MOULdEd pOLyURETHANE FOAM, FIxEd OR FOLdINg.
THE TUb CHAIR IS AVAILAbLE ON CASTORS OR FEET ANd CAN bE EqUIppEd wITH wRITINg TAbLET.

FAUTEUIL bUREAU EN pOLyURéTHANE MOULé à FROId dISpONIbLE dANS LA VERSION FIxE OU pLIANTE.
dISpONIbLE SUR pATINS OU SUR ROULETTES, LE FAUTEUIL pEUT êTRE éqUIpé AVEC UNE TAbLETTE d’éCRITURE.
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HYWAY  POZZETTO
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IdEALE pER CONTRACT, CONFERENCE E RIUNIONE, IL pOzzETTO pIEgHEVOLE CON FIANCHI 
ApERTI ASSICURA LE MASSIME pRESTAzIONI SENzA RINUNCIARE AL dESIgN pULITO E ATTUALE. 

CONCEIVEd FOR CONTRACT, CONFERENCE ANd MEETINg, THE FOLdINg VERSION 
wITH OpEN SIdES gAINS THE bEST OF ITS pURpOSE gIVINg pRIORITy TO THE SpACE.

IdéAL pOUR LE CONTRACT ET CONFéRENCE ET dANS LES SALLES RéUNION, LE FAUTEUIL 
pLIANT AVEC COTéS OUVERTS gARANTIT dES HAUTES pRESTATIONS AVEC UN dESIgN ACTUEL. 

HywAy  pOzzETTO

gOOd
dESIgN
AwARd



bASE STAR

STAR bASE

bASE STAR

L 65/46

p 68/49

HT 91/101

HS 41/51

4 RAzzE LEgNO

4 SpOkES wOOd

4 RAyONS EN bOIS

L 70/47

p 70/43

H 79/46

bASE IN FILO

ROd STEEL bASE

TIgE ACIER bASE

L 54/46

p 54/49

H 91/41

pOzzETTO FISSO

FIxEd TUb CHAIR

FAUTEUIL FIxE

L 53/48

p 56/42

H 80/45

pOzzETTO pIEgHEVOLE

FOLdINg TUb CHAIR

FAUTEUIL pLIANT

L 53/48

p 56/42

H 80/45

bASE LOOp

LOOp bASE

bASE LOOp

L 68/46

p 68/49

HT 91/101

HS 44/54

pOzzETTO pIEgHEVOLE

FOLdINg TUb CHAIR

FAUTEUIL pLIANT

L 53/48

p 56/42

H 80/45

bASE SHOp

SHOp bASE

bASE SHOp

L 68/47

p 68/43

H 78/45

bASE LOOp

LOOp bASE

bASE LOOp

L 68/46

p 68/49

HT 91/101

HS 44/54

bASE STAR

STAR bASE

bASE STAR

L 68/58

p 68/43

HT 82/92

HS 45/55

STRUTTURA IN FILO

ROd STEEL bASE

TIgE ACIER bASE

L 53/47

p 50/43

H 78/45

4 gAMbE LEgNO

4 wOOdEN LEgS

4 bRANCHES EN bOIS

L 51/47

p 50/43

H 79/46

4 gAMbE

4 LEgS

4 bRANCHES

L 51/47

p 50/43

H 79/46

gLUE, bASE LOOp

gLUE, LOOp bASE

gLUE, bASE LOOp

L 68/46

p 68/49

HT 113/123

HS 44/54

SOFT, bASE LOOp

SOFT, LOOp bASE

SOFT, bASE LOOp

L 68/46

p 68/49

HT 113/123

HS 44/54

SOFT, bASE LOOp

SOFT, LOOp bASE

SOFT, bASE LOOp

L 68/46

p 68/49

HT 113/123

HS 44/54

4 gAMbE SU RUOTE

4 LEgS ON wHEELS

4 bRANCHES SUR ROUES

L 51/47

p 50/43

H 79/46

gLUE, bASE LOOp

gLUE, LOOp bASE

gLUE, bASE LOOp

L 68/46

p 68/49

HT 113/123

HS 44/54
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CHARLES

ORLANdINI dESIgN

ELEgANTE E RAppRESENTATIVA NELL’ORIgINALE VERSIONE CON RETRO SCHIENALE IN MULTISTRATO.
ELEgANT ANd REpRESENTATIVE IN THE ORIgINAL VERSION wITH bACkREST IN SHApEd pLywOOd.

éLégANT ET REpRéSENTATIF dANS LA VERSION ORIgINALE AVEC dERRIèRE dOSSIER EN MULTICOUCHE.
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CHARLES è COMpOSTA dA 3 ELEMENTI SCHIUMATI CON VOLUMI AMpI E SpESSORI IMpORTANTI. 
dISpONIbILE IN VERSIONE A 4 O 5 RAzzE CON RETRO SCHIENALE RIVESTITO O IN MULTISTRATO.  

CHARLES IS MAdE Up OF 3 FOAMEd ELEMENTS wITH LARgE VOLUMES ANd IMpORTANT THICkNESSES. 
AVAILAbLE IN 4 OR 5-SpOkES VERSION wITH UpHOLSTEREd bACk OR IN SHApEd OAk pLywOOd.

CHARLES EST COMpOSéE dE 3 éLéMENTS MOULéS dE gRANdS VOLUMES ET d’épAISSEURS IMpORTANTES. 
dISpONIbLE EN VERSION à 4 OU 5 bRANCHES AVEC dERRèRE dOSSIER REVêTU OU EN CHêNE MULTICOUCHE.

82

CHARLES

pOLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 70/56 

p 72/46 

HT 117/127

HS 43/53
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IL bRACCIOLO INTEgRALE IN pOLIURETANO è SEMpRE RIVESTITO NELLA pARTE SUpERIORE. 
LA VARIETà dI RIVESTIMENTI RENdONO CHARLS IdEALE pER AMbIENTI OFFICE, CONTRACT E LOUNgE. 

THE INTEgRAL ARMREST IN pOLyURETHANE IS ALwAyS UpHOLSTEREd IN THE UppER pART. 
THE VARIETy OF UpHOLSTERIES MAkE CHARLES IdEAL FOR OFFICE, CONTRACT ANd LOUNgE ENVIRONMENTS. 

L’ACCOUdOIR INTégRé EST TOUjOURS REVêTU dANS LA pARTIE SUpéRIEURE. LA VARIéTé dES REVêTEMENTS 
FONT dE CHARLES LE pROdUIT IdéAL pOUR LES ENVIRONNEMENTS dE bUREAU, dE CONTRACT ET LOUNgE.

CHARLES

pOLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL

L 70/56 

p 70/46 

HT 97/87

HS 43/53



pOLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 68/48

p 68/45

HT 112/122

HS 47/57

86

L E S S

ALEgRE dESIgN

COLLEzIONE dI SEdUTE dAL dESIgN RICERCATO E dALLE FORME MORbIdE. SCHIENALE 
E SEdUTA REALIzzATI IN RETE AUTOpORTANTE kR CON CINIgLIA Ad ELEVATE pRESTAzIONI. 

COLLECTION OF ARMCHAIRS wITH A REFINEd dESIgN ANd SOFT SHApES. bACkREST 
ANd SEAT MAdE OF HIgH pERFORMANCE SELF-SUppORTINg kR MESH IN CHENILLE. 

UNE COLLECTION dE FAUTEUILS AVEC UN dESIgN RAFFINé ET dES FORMES dOUCES. dOSSIER 
ET ASSISE EN RéSILLE AUTOpORTANTE kR EN CHENILLE AVEC UNE pERFORMANCE éLEVéE. 
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LA STRUTTURA dOTATA dI bRACCIOLI INTEgRATI è dISpONIbILE IN bIANCO E NERO 
MENTRE LA RETE AUTOpORTANTE è pREVISTA NEI COLORI NERO, gRIgIO CHIARO, CELESTE. 

THE STRUCTURE EqUIppEd wITH INTEgRATEd ARMRESTS IS AVAILAbLE IN bLACk ANd wHITE 
wHILE THE SELF-SUppORTINg MESH IS AVAILAbLE IN bLACk, LIgHT gRAy ANd LIgHT bLUE.

LA STRUCTURE AVEC ACCOUdOIRS INTégRéS EST dISpONIbLE EN NOIR ET bLANC, 
TANdIS qUE LA RéSILLE AUTOpORTANTE EST dISpONIbLE EN NOIR, gRIS CLAIR ET bLEU CLAIR.

LESS



qUINTI LAb dESIgN

WORD  COL LECT ION

ELEgANTE E RIgOROSA LA COLLEzIONE dI SEdUTE wORd SI CARATTERIzzA 
pER gRANdE VERSATILITà E pOSSIbILITà dI pERSONALIzzAzIONE. 
LEgANT ANd RIgOROUS, wORd COLLECTION IS CHARACTERIzEd 

by gREAT VERSATILITy ANd CUSTOMIzAbILITy. 
wORd, UNE COLLECTION éLégANTE CARACTéRISéE pAR UNE gRANdE 

pOLyVALENCE ET LA pOSSIbILITé dE pERSONNALISATION.

90 91
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wORd COMFORT dISpONIbILE IN VERSIONE CROMATA E VERNICIATA CON SCHIENALE ALTO E STANdARd, 
pUò ESSERE MONTATA SU MOLTEpLICI TIpOLOgIE dI bASAMENTI SU RUOTE E FISSI.

AVAILAbLE IN CHROMEd VERSION OR pAINTEd FINISH wITH HIgH OR STANdARd bACkREST, 
CAN bE EqUIppEd wITH dIFFERENT MECHANISMS ANd bASES ON CASTORS OR FIxEd. 

dISpONIbLE dANS LA VERSION CHROMéE ET VERNIE AVEC dOSSIER HAUT 
ET STANdARd, ET AVEC NOMbREUx pIéTEMENTS FIxES OU pIVOTANTS.

pOLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 68/45 

p 68/45 

HT 108/118 

HS 45/58



wORd SLIML’IMbOTTITURA LEggERA dELLA SEdUTA E dELLO SCHIENALE è ENFATIzzATA dALLE CUCITURE pARALLELE.  
dISpONIbILE IN VERSIONE CROMATA E VERNICIATA, CON SCHIENALE ALTO E MEdIO SU bASE A 5 RAzzE E CANTILEVER. 
THE UpHOLSTERy FEATURES pARALLEL STITCH LINES THAT dEFINE THE CHARACTER OF THE CHAIR.  AVAILAbLE wITH 

5 SpOkE bASE OR CANTILEVER FRAME, HIgH OR STANdARd bACk. AVAILAbLE IN wHITE ANd wITH CHROME pLATEd FINISH.
L’IMbOTTITURA LEggERA dELLA SEdUTA E dELLO SCHIENALE è ENFATIzzATA dALLE CUCITURE pARALLELE. dISpONIbLE 
dANS LA VERSION CHROMéE ET VERNIE AVEC dOSSIER HAUT ET STANdARd ET AVEC pIéTEMENTS FIxES OU pIVOTANTS.

pOLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL

L 68/45 

p 68/45 

HT 108/118 

HS 45/58
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LA SEdUTA IN VERSIONE LOUNgE dIVENTA pIù SpAzIOSA, LA bASE A qUATTRO 
RAzzE HA dIMENSIONI MAggIORI pER gARANTIRE LA MASSIMA STAbILITà.

wORd LOUNgE IS LARgER ANd MORE COMFORTAbLE AS IT FEATURES 
A wIdER FOUR SpOkE bASE THAT IMpROVES ITS STAbILITy.

dANS LA VERSION LOUNgE LE FAUTEUIL dEVIENT pLUS ACCUEILLANT AVEC 
UNE bASE dES pLUS gRANdS dIMENSIONS qUI gARANTIT UNE bONNE STAbILITé.

wORd LOUNgE



99

wORd NET LA RETE SOSTIENTE pERFETTAMENTE IL CORpO ASSICURANdO CONFORT E ERgONOMIA. dISpONIbILE 
IN VERSIONE CROMATA E bIANCA, CON SCHIENALE ALTO E MEdIO SU bASAMENTO A 5 RAzzE E CANTILEVER. 

THE MESH SUppORTS THE bOdy IN THE MOST pERFECT wAy ANd ENSURINg HIgH LEVELS OF COMFORT. 
AVAILAbLE IN CHROMEd ANd wHITE FINISH, HIgH ANd MEdIUM bACkREST ANd wITH 5 SpOkES bASE OR CANTILEVER. 

LA RéSILLE, UN éLéMENT TECHNIqUE déTERMINANT, AéRé ET INdéFORMAbLE, SOUTIENT 
pARFAITEMENT LE CORpS, EN ASSURANT CONFORT ET ERgONOMIE à L’UTILISATEUR.

98

pOLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL

L 68/45 

p 68/45 

HT 108/118 

HS 45/58



qUINTI LAb dESIgN

AmEL I E  COmFORT

LE FORME ESSENzIALI E MORbIdE dI AMELIE COMFORT RENdONO LIVELLI dI COMOdITà 
ESTREMI E CREANO UNA VERA ESpERIENzA SENSORIALE NELL’UTILIzzO dELLA SEdUTA.

THE SOFT ANd SLEEk LINES OF AMELIE COMFORT  OFFER UNpRECEdENTEd 
LEVELS OF COMFORT ANd gIVE AN HIgH SENSORy ExpERIENCE IN USINg THE CHAIR.

LES FORMES ESSENTIELLES dE AMELIE CONFORT dONNENT dES HAUTS 
dE NIVEAU dE CONFORT ET UNE VRAI ExpéRIENCE SENSORIELLE dE L’ASSISE.

100

pOLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 68/47 

p 68-46/53 

HT 106/116 

HS 45/52
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AMELIE NELLA VERSIONE SLIM HA LO SCHIENALE AMpIO Ed ERgONOMICO,  dISEgNATO 
dA SOTTILI IMpUNTURE ORIzzONTALI CHE AUMENTANO IL COMFORT dI UTILIzzO. 

AMELIE IN  THE SLIM VERSION HAS A LARgE ANd ERgONOMIC bACkREST, 
wHICH FEATURES THIN STITCHINg LINES THAT IMpROVE ITS COMFORT.

AMELIE dANS LA VERSION SLIM EST dESSINé pAR dES COUTURES HORIzONTALES 
pOUR dONNER UN MAjEUR CONFORT d’USAgE. 

102

pOLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 68/58 

p 68/46 

HT 108/118 

HS 42/52

AMELIE SLIM

103
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 IL pROFILO RAFFINATO CON CUCITURE pERIMETRALI E LA FORMA ACCOgLIENTE LA RENdONO 
IdEALE COMpLETAMENTO dI pROgETTI UFFICIO, CONTRACT, HOTEL E RESIdENzALI.

THE REFINEd pROFILE wITH OUTSIdE STITCHINg , wELCOMINg ANd COMFORTAbLE dESIgN 
MAkES AMELIE SUITAbLE AS COMpLEMENT FOR OFFICE, CONTRACT, HOTEL ANd RESIdENTIAL. 

UN pROFILE RAFFINé AVEC SES COUTURES ET SA FORME ACCUEILLANTE LE RENdENT 
IdéAL pOUR dES ESpACES bUREAUx, CONTRACT, HôTELS ET RéSIdENTIELS.

AMELIE gLUE
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AMELIE LOUNgEAMELIE LOUNgE è UNA pOLTRONA AMpIA E RILASSANTE. LA SEdUTA SpAzIOSA Ed I 
MOLTEpLICI bASAMENTI A dISpOSIzIONE LA RENdONO IdEALE pER L’ATTESA Ed IL CONTRACT. 

AMELIE LOUNgE IS A COMFORTAbLE ANd RELAxINg ARMCHAIR. THE wIdE SEAT ANd THE 
SEVERAL bASES AVAILAbLE MAkE IT IdEAL FOR wAITINg AREA ANd CONTRACT. 

AMELIE LOUNgE EST UN FAUTEUIL ACCUILLANT ET RELAxANT. SON ASSISE LARgE ET SES 
NOMbREUSES bASES dISpONIbLES LE RENdENT IdéAL pOUR dES ESpACES d’ATTENTE ET CONTRACT. 

pOLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL

L 83/80 

p 83/46 

HT 75/81 

HS 36/42



ESSENzIALE Ed ERgONOMICA LA COLLEzIONE dI SEdUTE AMELIE OFFRE UN’AMpIA gAMMA dI COMbINAzIONI. 
LE TRE VERSIONI COMFORT, SLIM E gLUE HANNO dIFFERENTI LIVELLI dI IMbOTTITURA E CUCITURE.

AMELIE RANgE, ESSENTIAL ANd ERgONOMIC, OFFER A wIdE RANgE OF COMbINATIONS. CONFORT, SLIM 
ANd gLUE ARE THE THREE AVAILAbLE VERSIONS wITH dIFFERENT LEVEL FOR THE pAddINg ANd STITCHINg.

ESSENTIELLE ET ERgONOMIqUE, LA COLLECTION AMELIE pROpOSE UNE gAMME dE COMbINAISONS.
LES TROIS VERSIONS COMFORT, SLIM ET gLUE ONT dES NIVEAUx dIFFéRENTS dE REMbOURRAgE ET dES COUTURES.

bASE STAR

STAR bASE

bASE STAR

L 68/58

p 68/46

HT 79/89

HS 41/51

bASE STAR

STAR bASE

bASE STAR

L 68/58

p 68/46

HT 79/89

HS 41/51

bASE STAR

STAR bASE

bASE STAR

L 68/58

p 68/46

HT 79/89

HS 41/51

STRUTTURA IN FILO

ROd STEEL bASE

TIgE ACIER bASE

L 59/58

p 68/46

H 81/43

STRUTTURA IN FILO

ROd STEEL bASE

TIgE ACIER bASE

L 59/58

p 68/46

H 81/43

STRUTTURA IN FILO

ROd STEEL bASE

TIgE ACIER bASE

L 59/58

p 68/46

H 81/43

bASE bOCk

bOCk bASE

bASE bOCk

L 68/58

p 68/46

HT 108//118

HS 42/52

bASE bOCk

bOCk bASE

bASE bOCk

L 68/58

p 68/46

HT 108//118

HS 42/52

bASE bOCk

bOCk bASE

bASE bOCk

L 68/58

p 68/46

HT 108//118

HS 42/52

bASE bOCk

bOCk bASE

bASE bOCk

L 68/58

p 68/46

HT 77/87

HS 42/52

bASE bOCk

bOCk bASE

bASE bOCk

L 68/58

p 68/46

HT 77/87

HS 42/52

bASE bOCk

bOCk bASE

bASE bOCk

L 68/58

p 68/46

HT 77/87

HS 42/52
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COMFORT gLUE SLIM



ORLANdINI dESIgN

mISS  mESH

MISS MESH è LA pOLTRONA AVANzATA dOTATA dI SEdILE CON TRASLATORE E MECCANISMO SyNCHRON 
dI ULTIMA gENERAzIONE O IN ALTERNATIVA dEL NUOVO SEdILE “EVOLUTION” CON MECCANICA INTEgRATA.
MISS MESH IS AN AdVANCEd MANAgERIAL CHAIR EqUIppEd wITH A SEAT SLIdE kIT ANd A LAST gENERATION 

SyNCHRON MECHANISM OR ALTERNATIVELy THE NEw “EVOLUTION” SEAT wITH INTEgRATEd MECHANISM.
MISS MESH EST UN FAUTEUIL OpéRATEUR AVANCé éqUIpé AVEC SIègE COULISSANT ET MéCANISME 
SyNCHRONE OU EN ALTERNATIVE LE NOUVEAU ASSISE “EVOLUTION” AVEC MéCANIqUE INTégRéE.

110 111

pOLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 68/47 

p 68-46/53 

HT 106/116 

HS 45/52



MISS MESHpRATICA Ed ERgONOMICA LA SEdUTA MISS MESH pREVEdE SCHIENALE ALTO E STANdARd
 E bASAMENTO SU RUOTE O CANTILEVER. LA SEdIA è CONFORME AL dL81 ALLA NORMA 1335.

pRACTICAL ANd COMFORTAbLE, IS ExpECTEd wITH HIgH ANd STANdARd bACkREST, 
bASE ON CASTORS OR CANTILEVER FRAME. MISS MESH COMpLIES wITH dL81 ANd RULE 1335.

pRATIqUE ET ERgONOMIqUE, LE FAUTEUIL MISS MESH pRéVOIT LE dOSSIER HAUT ET STANdARd,
 ET LA bASE SUR ROULETTES OU LUgE. LE FAUTEUIL EST CONFORME AU dL81 à LA NORMATIVE 1335.

pOLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL

L 68/47 

p 68-46/53

HT 84/94 

HS 45/52
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SEA SON  CONFORT

qUINTI LAb dESIgN

SEASON COMFORT RAppRESENTA IL MASSIMO IN TERMINI dI ERgONOMIA E COMOdITà.  I CUSCINI 
IMbOTTITI SI INTEgRANO CON LA STRUTTURA pER UN dESIgN dESTINATO A dURARE NEL TEMpO.

SEASON COMFORT REpRESENTS THE MAxIMUM IN dESIgN ANd ERgONOMICS.  THE pAddEd 
CUSHIONS wELL INTEgRATE wITH THE STRUCTURE ANd gUARANTEE A UNIqUE dESIgN.

SEASON COMFORT EST LE MAxIMUM EN TERMES d’ERgONOMIE ET CONFORT.  LES COUSSINS 
REMbOURRéS SE COMbINENT AVEC LA STRUCTURE pOUR UN dESIgN qUI dURE dANS LE TEMpS. 

115114

pOLTRONA  

CHAIR,

FAUTEUIL

L 68/45 

p 68/42

HT 102/112 

HS 48/58



RUOTE pER dIVERSI pAVIMENTI

CASTORS FOR dIFFERENT FLOORS

ROULETTES pOUR dIFFéRENTS SOLS

bASAMENTI A 4/5 RAzzE

4/5 RACES bASES

bASE 4/5 bRANCHES

4 MECCANISMI dI REgOLAzIONE

4 MECHANISMS OF AdjUSTMENT

4 MéCANISMES dE RégLAgE

SCHIENALE STANdARd

STANdARd SEAT

dOSSIER STANdARd

STRUTTURA IN ACCIAIO CROMATO

CHROMEd STEEL STRUCTURE

STRUCTURE EN ACIER CHROMé

SEdUTA ExTRALARgE

ExTRALARgE SEAT

ASSISE ExTRALARgE

117116

SEASON SLIM è LA SEdUTA dAL dESIgN ESSENzIALE E dAI NOTEVOLI CONTENUTI TECNICI. 
è pOSSIbILE SCEgLIERE FRA SCHIENALE ALTO E bASSO, SEdUTA “STANdARd” E “ExTRALARgE”.

SEASON SLIM IS THE SEAT wITH A SIMpLE dESIgN ANd HIgH TECHNICAL CONTENTS. IT CAN bE EqUIppEd 
wITH THE pOSSIbILITy OF CHOOSINg bETwEEN HIgH OR LOw bACk, “STANdARd” ANd “ExTRALARgE” SEAT.

SEASON SLIM SE CARACTéRISE pAR UN dESIgN ESSENTIEL ET dES HAUTS CONTENUS TECHNIqUES. 
CE FAUTEUIL EST dISpONIbLE AVEC dOSSIER HAUT ET dOSSIER bAS, ASSISE “STANdARd” ET “ExTRALARgE”.

SEASON SLIM

pOLTRONA ExTRALARgE

ExTRALARgE CHAIR

FAUTEUIL ExTRALARgE

L 68/49 

p 68/42 

HT 102/112 

HS 46/56
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SEASON SLIM è CARATTERIzzATA dA UN RIVESTIMENTO MORbIdO CON CUCITURE ORIzzONTALI. 
CONFORTEVOLE, pIACEVOLE AL TATTO Ed ALLA VISTA RENdE OgNI SEdUTA RICERCATA E ELEgANTE.

SEASON SLIM IS CHARACTERIzEd by A SOFT UpHOLSTERy wITH HORIzONTAL STITCHINg. 
COMFORTAbLE, pLEASINg TO THE TOUCH ANd VIEw CONVEyS RESEARCH ANd ELEgANCE TO EACH SEATS.

SEASON SLIM SE CARACTéRISE pAR UN REVêTEMENT dOUx ET AVEC dES COUTURES HORIzONTALES. 
CONFORTAbLE ET AgRéAbLE, LE REVêTEMENT RENd CHAqUE FAUTEUIL RECHERCHé ET éLégANT.

SEASON SLIM



bIANCA O NERA LA RETE SUppORTA OgNI OpERATORE IN MOdO CORRETTO Ed ERgONOMICO. 
dISpONIbILE CON SCHIENALE ALTO E bASSO, bASE IN ALLUMINIO SU RUOTE A 5 RAzzE, CANTILEVER O STAR.

THE NET IS AVAILAbLE IN wHITE OR bLACk COLOR ANd gIVE TO THE OpERATOR COMFORT FEELINg. 
 IT IS AVAILAbLE ON A HIgH ANd LOw bACkREST, 5 ALUMINUM SpOkES bASE, CANTILEVER OR STAR bASE.
bLANC OU NOIR, LA RéSILLE EST UN SOUTIEN ERgONOMIqUE à L’OpéRATEUR. dISpONIbLE AVEC dOSSIER 

HAUT ET bAS, bASE EN ALUMINIUM SUR ROULETTES à 5 bRANCHES, STRUCTURE LUgE OU bASE STAR.
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pOLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 68/49 

p 68/42 

HT 86/96 

HS 45/55

SEASON NET
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pANCA 4 pOSTI

FOUR SEATER bENCH

bANqUETTE 4 pLACES

L 238/45 

p 71/42 

H 81/50

122

SEASON REALIzzA pANCHE dA 2 A 4 pOSTI IdEALI pER UFFICI, SCUOLE, 
UNIVERSITà Ed IN gENERALE pER OgNI zONA ATTESA E RICEVIMENTO. 

SEASON bENCH FROM 02 TO 04 SEATS IS pERFECT TO bE USEd IN OFFICES, 
SCHOOLS, UNIVERSITy ANd IN ALL wAITINg ANd RECEpTION AREA.

SEASON bANqUETTE AVEC 2 OU 4 pLACES. EST IdéALE pOUR dES bUREAUx, 
éCOLES, UNIVERSITéS ET TOUT ESpACE ATTENTE ET RéCEpTION. 

SEASON pANCHE



qUINTI LAb dESIgN

I C E

ICE ASSICURA CONFORT dI UTILIzzO Ed UNA ECCEzIONALE FUNzIONALITà. LA bASE 
è pROpOSTA IN VERSIONE A 5 RAzzE IN ALLUMINIO SU RUOTE E CANTILEVER. 

ICE ENSURES A pERFECT COMFORT OF USE ANd AN ExCELLENT FUNCTIONALITy. 
THE bASE IS pROpOSEd IN VERSION 5 ALUMINUM SpOkES ON CASTORS OR CANTILEVER.

ICE ASSURE CONFORT ET FONCTIONNALITé. LA bASE EST pROpOSéE VERSIONS 
5 bRANCHES EN ALUMINIUM SUR ROULETTES ET STRUCTURE LUgE. 
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pOLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 68/50

p 68/44 

HT 106/116 

HS 42/52

124



AuRORA

qUINTI LAb dESIgN

LA MORbIdA IMbOTTITURA dEI CUSCINI, ENFATIzzATA dALLE CUCITURE ORIzzONTALI, 
CREA UN NUOVO LIVELLO dI CONFORT, pRATICITà E pERSONALIzzAzIONE.

THE SOFT pAddINg OF THE CUSHIONS IS HIgHLIgHTEd by THE HORIzONTAL STITCHINg 
wHICH CREATE A NEw LEVEL OF COMFORT, HANdINESS ANd CUSTOMIzATION. 

LES LIgNES dOUCES dE SES COUSSINS déFINIES pAR dES COUTURES HORIzONTALES, 
CRéENT UN NOUVEAU NIVEAU dE CONFORT, pRATICITé ET pERSONNALISATION. 

pOLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 68/50 

p 68/46 

HT 110/120 

HS 45/55 
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mAYBE

pOLTRONA dISpONIbILE IN VERSIONE CON SCHIENALE ALTO E bASSO, bASE SU RUOTE 
IN ALLUMINIO LUCIdO A 5 RAzzE, CANTILEVER CON O SENzA bRACCIOLO INTEgRATO. 

THIS CHAIR IS AVAILAbLE wITH A HIgH ANd LOw bACkREST, THE bASE CAN bE A 5 
ALUMINUM SpOkES wITH CASTORS OR CANTILEVER wITH OR wITHOUT ARMRESTS. 

dISpONIbLE dANS LA VERSION AVEC dOSSIER HAUT ET bAS, bASE SUR ROULETTES EN 
ALUMINIUM bRILLANT 5 bRANCHES, STRUCTURE LUgE AVEC OU SANS ACCOUdOIRS.

Poltrona, base Loop
Armchair, Loop base
Fauteuil, base Loop
L 68/53 
P 68/48 
HT 107/117 
HS 42/52

pOLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 68/53 

p 68/48 

HT 107/117 

HS 42/52
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mIST Y

MARCO COCCO dESIgN

SEdUTA REALIzzATA IN pOLIURETANO RIgIdO bIANCO O NERO COSI COME IL SEdILE
 SFOdERAbILE, CHE gRAzIE ALLA gOMMA MEMORy ASSICURA SEMpRE IL MASSIMO CONFORT. 

A RIgId pOLyURETHANE SEAT IN wHITE OR bLACk FINISH, THE REMOVAbLE SEAT REALIzEd 
IN pOLyURETHANE wITH A MEMORy CUSHION FOR gRANTINg THE MAxIMUM COMFORT.

L’ASSISE EST RéALISéE EN pOLyURéTHANE RIgIdE bLANC OU NOIR. dISpONIbLE dANS 
LA VERSION  AVEC COUSSIN EN MEMORy pOUR gARANTIR UN pLUS HAUT CONFORT.

131

pOLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 57/45 

p 62/46

HT 88 

HS 48 
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pOLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 68/45 

p 68/46 

HT 95/85 

HS 55/45

MISTy pUò ESSERE CONFIgURATA IN VARI MOdI, ANCHE IN VERSIONE gIREVOLE 
SU bASE bOCk A 5 RAzzE O bASE LEggERA A 4 RAzzE (SU RUOTE O pIEdINI).

SEVERAL CONFIgURATIONS ARE AVAILAbLE: 5 SpOkES SwIVEL 
bASE OR 4 SpOkES LIgHT bASE (ON CASTORS OR FEET).

MISTy EST dISpONIbLE EN pLUSIEURS VERSIONS: bASE pIVOTANTE 5 bRANCHES 
OU bASE LégèRE 4 bRANCHES (SUR ROULETTE OU SUR pATINS)
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EVOQUE 144
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SUGAR 158

SPEED 160
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HOST NET 170
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CHANCE  NET

BROADBECK DESIGN

136 137



CHANCE NET

BRACCIOLI FISSI CON TRASLATORE, 

REGOLABILI E 4D

FIXED, ADjUSTABLE AND 4D ARmRESTS

ACCOUDOIRS FIXES, RéGLABLES ET 4D

SCHIENALE IN RETE GABRIEL

GABRIEL mESH BACK

DOSSIER EN RéSILLE GABRIEL

TRASLATORE SEDILE REmOVIBILE

REmOVABLE SLIDING SEAT

SIèGE COULISSANTE AmOVIBLE

NUOVO SISTEmA SOFT LIFT

NEw SOFT LIFT COLUmN GAS SySTEm

NOUVELLE SySTèmE SOFT LIFT

RUOTE GOmmATE, 

AUTOFRENANTI E POLO 

RUBBER SELF BREAKING CASTORS

ROULETTES CAOUTCHOUTéES, 

AUTOFRENANTES ET POLO

mECCANISmO AUTOPESANTE 

SINCRONIzzATO

SyNCHRON SELF-wEIGHING mECHANISm

méCANISmE AUTOPESANT SyNCHRONE

SUPPORTO LOmBARE REGOLABILE

ADjUSTABLE LUmBAR SUPPORT

SUPPORT LOmBAIRE RéGLABLE

LO SCHIENALE SI RACCORDA CON LA PARTE mECCANICA DELLA SEDIA IN mODO mORBIDO. 
DALLO STESSO PUNTO SI SNODANO I BRACCIOLI E IL SISTEmA DI SCORRImENTO DEL SUPPORTO LOmBARE.
THE BACK jOIN wITH THE mECHANISm OF THE SEAT. THE ARmRESTS AND THE ADjUSTABLE LUmBAR SUPPORT 

RISE FROm THE LOwER PART OF THE BACK, THUS mAKING CHANCE A CONFORTABLE AND INNOVATIVE. 
LE DOSSIER SE RACCORDENT AVEC LA méCANIQUE, EN SE DéLINéANT 

AVEC LES ACCOUDOIRS ET LE SUPPORT LOmBAIRE POUR RENDRE LE FAUTEUIL CONFORTABLE.
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POLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 68/49 

P 68/40 

HT 97/107

HS 42/52

EN 1335A



BROADBECK DESIGN

CHANCE  SOFT

CHANCE CON SCHIENALE RIVESTITO CONFERISCE UNA CONNOTAzIONE 
SEmI-DIREzIONALE FORNENDO PIACEVOLI SENSAzIONI TATTILI E VISIVE. 

CHANCE wITH UPHOLSTERED BACKREST,  THUS mAKING CHANCE 
A SEmI mANAGERIAL CHAIR wHICH IS ELEGANT AND ALSO NICE TO TOUCH. 

CHANCE AVEC DOSSIER REVêTU DONNE UNE DImENSION QUASI-DIRECTIONNELLE 
AU FAUTEUIL AVEC DES AGRéABLES SENSATIONS TACTILES ET VISUELLES. 
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POLTRONA

ARmCHAIR

FAUTEUIL

L 68/49 

P 68/40 

HT 110/120

HS 42/52
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TESSUTI, PELLI E PELLI SINTETICHE SI PRESTANO AD ESSERE UTILIzzATE CON SUCCESSO 
PER RIVESTIRE SCHIENALE E SEDUTA RENDENDO OGNI POLTRONA UNICA

THE VARIETy OF FABRICS, LEATHERETTES AND LEATHERS AVAILABLE 
mAKES CHANCE EASILy CUSTOmIzABLE AND VERSATILE.

TISSUS, CUIRS ET SImILICUIRS PEUVENT êTRE CHOISIS POUR RENDRE LE FAUTEUIL 
UNIQUE ET POUVOIR L’INSéRER DANS DES PROjET D’AmEUBLEmENT.

CHANCE SOFT
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EVOQUE

KEES DE BOER DESIGN

EVOQUE è STUDIATA PER FORNIRE I mASSImI STANDARD IN TERmINI DI ERGONOmIA E COmFORT. 
LO SCHIENALE RIVESTITO IN RETE ASSICURA FUNzIONALITà, TRASPIRABILITà E RESISTENzA ESTREmI. 
EVOQUE IS AN OPERATIVE CHAIR CONCEIVED FOR mAXImUm LEVEL OF COmFORT AND ERGONOmy.  

THE mESH BACKREST ENSURES EXTREmE FUNCTIONALITy, BREATHABILITy AND RESISTANCE.
EVOQUE EST PROjETé POUR GARANTIR LE mAXImUm DE L’ERGONOmIE ET DU CONFORT.   

LE DOSSIER EN RéSILLE ASSURE FONCTIONNALITé, TRANSPIRATION ET RéSISTANCE EXTRêmES. 

EN 1335A

POLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 68/47 

P 68/46-54 

HT 104/114 

HS 48/58



VARIATORE ASSETTO 4°

TRIm VARIATOR 4°

VARIATEUR DE TRIm 4°

147

BRACCIOLI FISSI, REGOLABILI E 4D

FIXED, ADjUSTABLE AND 4D ARmRESTS

ACCOUDOIRS FIXES, RéGLABLES ET 4D

SCHIENALE IN RETE GABRIEL E GOAL

GABRIEL AND GOAL mESH

DOSSIER EN RéSILLE GABRIEL ET GOAL

NUOVO SISTEmA SOFT LIFT

NEw SOFT LIFT COLUmN GAS SySTEm

NOUVELLE SySTèmE SOFT LIFT

RUOTE GOmmATE, 

AUTOFRENANTI E POLO 

RUBBER SELF BREAKING CASTORS

ROULETTES CAOUTCHOUTéES, 

AUTOFRENANTES ET POLO

mECCANISmO AUTOPESANTE 

SINCRONIzzATO

SyNCHRON SELF-wEIGHING mECHANISm

méCANISmE AUTOPESANT SyNCHRONE

SUPPORTO LOmBARE REGOLABILE

ADjUSTABLE LUmBAR SUPPORT

SUPPORT LOmBAIRE RéGLABLE

146

EVOQUE



DELTA  UP

QUINTI LAB DESIGN

SEDUTA mANAGERIALE AVANzATA DALLA LINEA ESSENzIALE E CAPACE DI FORNIRE 
GRANDI PERFORmANCE IN TERmINI DI FUNzIONALITà E COmFORT. 

ADVANCE mANAGERIAL CHAIR wITH AN ESSENTIAL LINE PROVIDES GREAT
PERFORmANCE IN TERmS OF FUNCTIONALITy AND COmFORT. 

FAUTEUIL mANAGER AVANCé CARACTERISé PAR UNE LIGNE ESSENTIELLE ET CAPABLE DE 
GARANTIR GRANDES PERFORmANCES EN TERmES DE FONCTIONNALITé ET DE CONFORT.

149148

POLTRONA

ARmCHAIR

FAUTEUIL

L 68/50 

P 68/46 

HT 102/115 

HS 45/58



DELTA UP è SEmPRE DOTATA DI SCHIENALE UP-DOwN (A). SUPPORTO LOmBARE REGOLABILE IN 
PROFONDITà E ALTEzzA (B) E POGGIATESTA REGOLABILE RIVESTITO (C) SONO ACCESSORI OPzIONALI.
DELTA UP IS ALwAyS EQUIPPED wITH UP-DOwN BLADE BACKREST (A). ADjUSTABLE LOmBAR SUPPORT 

IN DEPTH AND HEIGHT (B) AND ADjUSTABLE UPHOLSTERED HEADREST (C) ARE OPTIONAL ACCESSORIES.
DELTA UP EST TOUjOURS éQUIPé DE DOSSIER UP-DOwN (A). LE SUPPORT LOmBAIRE RéGLABLE EN 

PROFONDEUR ET HAUTEUR (B) ET L’APPUI-TêTE RéGLABLE RêVETU (C), SONT ACCESSOIRES OPTIONNELS.

151150

A

B

C
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SUGAR  R
QUINTI LAB DESIGN

L’AmPIO SCHIENALE DI SUGAR R ASSICURA GRANDE COmFORT DI UTILIzzO 
COSI COmE IL SUPPORTO LOmBARE REGOLABILE ASSICURA ERGONOmIA ED ADATTABILITà.

THE  LARGE BACKREST OF SUGAR R GRANTS HIGHLy COmFORT IN ITS USE wHILE 
THE ADjUSTABLE LUmBAR SUPPORT ENSURES VERSATILITy AND HIGH LEVELS OF PERFORmANCE.

LE DOSSIER ACCUEILLANT DE SUGAR R ET SON SUPPORT LOmBAIRE SONT GARANTIE 
DE HAUT CONFORT ET ASSURENT ERGONOmIE ET CAPACITé D’ADAPTATION. 

EN 1335A

POLTRONA  
CHAIR,
FAUTEUIL
L 68/48  
P 68/43 
HT 102/112
HS 42/52



SUGAR  NET

QUINTI LAB DESIGN

REALIzzATO CON UNA mEmBRANA DI RETE IN PIù COLORI E DOTATO DI SUPPORTO LOmBARE, 
LO SCHIENALE SUGAR NET RISULTA AVVOLGENTE, CONFORTEVOLE E TRASPIRANTE.

mADE wITH A mESH AVAILABLE IN SEVERAL COLORS AND EQUIPPED By A LUmBAR SUPPORT, 
THE BACKREST OF SUGAR NET IS ERGONImIC, BREATHABLE AND COmFORTABLE.
LE DOSSIER RéSILLE DE SUGAR NET EST DISPONIBLE EN PLUSIEURS COULEURS, 

éQUIPé AVEC SUPPORT LOmBAIRE POUR ASSURER ERGONOmIE, TRANSPIRATION ET RéSISTANCE.

155154

POLTRONA  

CHAIR,

FAUTEUIL

L 68/48  

P 68/43 

HT 122/142

HS 42/52

EN 1335A
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BRACCIOLI FISSI, REGOLABILI E 4D

FIXED, ADjUSTABLE AND 4D ARmRESTS

ACCOUDOIRS FIXES, RéGLABLES ET 4D

SCHIENALE IN RETE GABRIEL E GOAL

GABRIEL AND GOAL mESH

DOSSIER EN RéSILLE GABRIEL ET GOAL

NUOVO SISTEmA SOFT LIFT

NEw SOFT LIFT COLUmN GAS SySTEm

NOUVELLE SySTèmE SOFT LIFT

RUOTE GOmmATE, 

AUTOFRENANTI E POLO 

RUBBER SELF BREAKING CASTORS

ROULETTES CAOUTCHOUTéES, 

AUTOFRENANTES ET POLO

mECCANISmO AUTOPESANTE 

SINCRONIzzATO

SyNCHRON SELF-wEIGHING mECHANISm

méCANISmE AUTOPESANT SyNCHRONE

SUPPORTO LOmBARE REGOLABILE E 3D

ADjUSTABLE LOmBAR SUPPORT AND 3D

SUPPORT LOmBAIRE RéGLABLE ET 3D

PROPOSTA CON STRUTTUTA NEI COLORI NERO TRADIzIONALE E BIANCO mINImAL  
SUGAR NET è LA SEDUTA OPERATIVA CHE SI DISTINGUE PER FUNzIONALITà E PRESTAzIONI. 

PROPOSED IN BLACK PP COLOUR OR mINImAL wHITE, SUGAR NET IS THE OPERATIVE 
CHAIR THAT COmBINES HIGH PERFORmANCE AND FUNCTIONALITy.

SUGAR NET, PROPOSé DANS LA VERSION NOIR OU BLANCHE, EST UN FAUTEUIL 
OPéRATEUR QUI SE DISTINGUE POUR SA FONCTIONNALITé ET SES PRESTATIONS. 

157
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SUGAR

QUINTI LAB DESIGN

PREVISTA CON SCHIENALE IN UNICA DImENSIONE E DUE DECLINAzIONI CROmATICHE (NERO O BIANCO)  
SUGAR è DISPONIBILE CON mECCANICA SyNCHRON O mECCANISmO A CONTATTO PERmANENTE.

PROPOSED wITH ONE-SIzE BACKREST THAT CAN BE CHOOSEN IN TwO COLOURS (BLACK OR wHITE) AND 
IS AVAILABLE wITH SyNCHRONIzED mECHANISm TO ImPROVE THE ERGONOmy OR PERmANENT CONTACT. 

DISPONIBLE AVEC DOSSIER EN DEUX FINITIONS (NOIR OU BLANC) ET méCANISmE SyNCHRONE, 
POUR GARANTIR UNE  ERGONOmIE éLEVéE, OU AVEC CONTACTE PERmANENT.

EN 1335A

POLTRONA  

CHAIR,

FAUTEUIL

L 64/48  

P 68/43 

HT 104/114

HS 42/52



SPEED
QUINTI LAB DESIGN

POLTRONA AVANzATA DOTATA  DI mECCANISmO SyNCRON m12 E DI SUPPORTO LOmBARE REGOLABILE. 

ARmCHAIR ALwAyS EQUIPPED wITH  m12 SyNCRON mECHANISmE AND ADjUSTABLE LUmBAR SUPPORT. 

FAUTEUIL EST TOUjOURS éQUIPé AVEC méCANISmE SyNCHRONE m12 ET SUPPORT LOmBAIRE RéGLABLE. 

EN 1335B

161160

POLTRONA  

CHAIR,

FAUTEUIL

L 68/49  

P 68/46 

HT 110/112

HS 44/56



162 163

IL DESIGN INNOVATIVO E LE ELEVATE PRESTAzIONI RENDONO SPEED
CONFORmE AL DL 81,  CERTIFICATA EN1335 B E OmOLOGATA 1Im.
THE INNOVATIVE DESIGN AND HIGH PERFORmANCE mAKE SPEED 

IN COmPLIANCE wITH DL 81, CERTIFIED EN1335 AND 1Im APPROVED.
SON DESIGN INNOVANT ET SES PRESTATIONS éLEVéES RENDENT SPEED 
CONFORmE AU DL 81, CERTIFIé EN1335 ET HOmOLOGUéE 1Im NON FEU. 



BNET  -  BTEX

QUINTI LAB DESIGN

FORmA INNOVATIVA CON SUPPORTO LOmBARE REGOLABILE ED ELEVATI STANDARD QUALITATIVI. 
RETI DISPONIBILI IN VERSIONE GABRIEL E GOAL, PARTI IN PLASTICA IN NERO E BIANCO.

AN INNOVATIVE DESIGN, wHICH GRANTS HIGH QUALITATIVE STANDARD THANKS TO THE ADjUSTABLE 
LUmBAR SUPPORT.  GABRIEL AND GOAL mESH AND COmPONENTS IN BLACK OR wHITE PLASTIC.

UNE FORmE INNOVANTE AVEC UN SUPPORT LOmBAIRE RéGLABLE ET HAUTS STANDARDS QUALITATIFS. 
LES RéSILLES SONT DISPONIBLES DANS GABRIEL ET GOAL VERSION ET LES PLASTIQUES EN NOIR OU BLANC.

164

EN 1335B

POLTRONA  

CHAIR,

FAUTEUIL

L 68/47  

P 68/45 

HT 92/102

HS 42/52

165



POLTRONA  
CHAIR,
FAUTEUIL
L 70/48  
P 70/46 
HT 103/113
HS 44/54

166 167

L INK

QUINTI LAB DESIGN

AmPIA A CONFORTEVOLE è DOTATA DI UNA mEmBRANA IN RETE IN mOLTEPLICI 
COLORI, DI UN COmODO SUPPORTO LOmBARE E BRACCIOLI REGOLABILI.

wIDE AND ERGONOmIC, LINK IS EQUIPPED wITH A BACKREST wITH A mESH AVAILABLE 
IN SEVERAL COLORS, A COmFORTABLE LUmBAR SUPPORT AND ADjUSTABLE ARmRESTS.

LARGE ET ERGONOmIQUE, LINK EST éQUIPé AVEC DOSSIER RéSILLE DISPONIBLE 
EN PLUSIEURS COULEURS, SUPPORT LOmBAIRE CONFORTABLE ET ACCOUDOIRS RéGLABLES.

EN 1335B



QUINTI LAB DESIGN

HOST

HoST coN LE SUE LINEE SEmpLIcI E LE DImENSIoNI compATTE rApprESENTA 
LA SoLUzIoNE IDEALE pEr IL froNTE ScrIvANIA E pEr LE zoNE ATTESA.

THANkS To ITS DEfINED LINES AND ITS BALANcED proporTIoNS, 
HoST IS A comforTABLE vISITor cHAIr THAT IS pErfEcT for wAITING ArEAS. 

DES LIGNES ESSENTIELLES ET compAcTES, HoST rEpréSENTE LA SoLUTIoN 
IDéALE poUr L’UTILISE DEvANT LE BUrEAU oU poUr LES ESpAcES D’ATTENTE.

168 169

cANTILEvEr

cANTILEvEr 

fAUTEUIL

L 55/49  

p 56/46 

H 92/47



HOST  NET

QUINTI LAB DESIGN

STRUTTURA PREVISTA IN VERSIONE CROmATA O VERNICIATA (NERO E BIANCO). IL SEDILE RIVESTITO 
UNITO ALLE PRESTAzIONI DELLA RETE RENDE QUESTA SEDUTA CONFORTEVOLE, PRATICA E FUNzIONALE.

PROPOSED IN CHROmED OR VARNISHED FINISH (BLACK AND wHITE). THE UPHOLSTERED SEAT, 
COmBINED wITH A PERFORmANCE mESH, mAKES HOST NET COmFORTABLE AND FUNCTIONAL.
STRUCTURE DISPONIBLE EN VERSION CHROméE OU VERNI ( NOIR ET BLANC). L’ASSISE REVêTUE 

ET LA RéSILLE PERFORmANTE DONNENT HAUT CONFORT, PRATICITé ET FONCTIONNALITé AU FAUTEUIL.

171170

CANTILEVER
CANTILEVER
FAUTEUIL
L 55/49  
P 56/46 
H 82/47

4 GAmBE
4 LEGS
4 PIEDS
L 55/49  
P 60/46 
H 82/47

CANTILEVER
CANTILEVER
FAUTEUIL
L 55/49  
P 56/46 
H 82/47

4 GAmBE
4 LEGS
4 PIEDS
L 55/49  
P 60/46 
H 82/47

4 GAmBE

4 LEGS

4 PIEDS

L 55/49  

P 60/46 

H 82/47



NEW YORK 174

THANK 180

HENDRICK 184

HUB 192

MEGA 198

BOX 204

LEVEL 210

MANTA 216

HIP 222

LOFT 228

VOGUE 234

CLUB 242

POINT Q 248

POINT 252

JOLLY 252

XAXA 256

ENOKI 258

LOUNGE�
COL LECT ION

172 173



174 175

QUINTI LAB DEsIGN

COLLEzIONE LOUNGE DAL DEsIGN MODERNO ED EssENzIALE 
DIsEGNATA PER L’UTILIzzO DOMEsTICO, REsIDENzIALE, CONTRACT E OFFICE. 

LOUNGE COLLECTION WITH A MODERN AND EssENTIAL DEsIGN 
CONCEIVED  FOR DOMEsTIC, REsIDENTIAL, CONTRACT AND OFFICE UsE. 

COLLECTION LOUNGE QUI sE CARACTéRIsE PAR UN DEsIGN MODERNE ET EssENTIEL, 
PARFAITE POUR DEs EsPACEs MAIsON, RésIDENTIELs, CONTRACT ET BUREAU. 

NEW  YORK



176 177

NEW YORK DIVANO 

sOFà 

CANAPé 

L 210/190 

P 88/65 

H 70/42



178 179

POLTRONA / ARMCHAIR / FAUTEUIL L 88 /67 P 88/65 H 70/42
DIVANO / sOFà / CANAPé L 210/190 P 88/65 H 70/42

TAVOLO / TABLE / TABLE L 111 P 75 H 23
POUF / POUF / POUF L 100 P 80 H 40

ELEMENTI sEMPLICI E ABBINABILI FRA LORO IN MODO NATURALE. GRAzIE ALLA PARTE sUPERIORE  IN LEGNO 
ED AI CUsCINI IMBOTTITI A DENsITà VARIABILE E PIUMA D’OCA, AssICURANO GRANDI LIVELLI DI COMFORT.  

sIMPLE ELEMENTs THAT CAN BE COMBINED WITH EACH OTHER IN A NATURAL WAY. THANKs TO THE WOODEN UPPER 
PART AND TO THE VARIABLE-DENsITY CUsHIONs AND GOOsE DOWN, THEY ENsURE GREAT LEVELs OF COMFORT.

sIMPLE éLéMENTs QUI PUIssENT êTRE COMBINés LEs UNs AUX AUTREs DE FAçON NATURELLE. sA PARTIE 
sUPéRIEURE EN BOIs ET sEs COUssINs à DENsITé VARIABLE ET EN PLUME D’OIE AssURENT UN GRAND CONFORT. 



180 181

THANK

QUINTI LAB DEsIGN

POLTRONA E DIVANI IDEALI PER RIsTORANTI, BAR, HOTEL E sALE DI ATTEsA,
LE FORME NE FANNO UN OGGETTO DI ARREDO COMODO, VERsATILE.

MADE TO BE UsED IN REsTAURANTs, BARs, HOTELs AND WAITING AREAs,
THANKs TO ITs sHAPE THANK Is A COMFORTABLE AND VERsATILE PRODUCT.

PROJETés POUR LEs REsTAURANTs, LEs CAFés, LEs HôTELs ET LEs sALLEs D’ATTENTE,
LA FORME RENDENT CE MOBILIER UN éLéMENT DE DéCOR AGRéABLE ET éCLECTIQUE.

DIVANO 2P
2 sEATER sOFA
CANAPé 2 PLACEs
L 150/125  
P 73/54 
H 67/41



POLTRONA
sINGLE ARMCHAIRs
FAUTEUIL
L 75/55  
P 73/54 
H 67/41

DIVANO 3P
3 sEATER sOFA
CANAPé 3 PLACEs
L 220/195  
P 73/54 
H 67/41

182 183

THANK POLTRONA
sINGLE ARMCHAIRs
FAUTEUIL
L 75/55  
P 73/54 
H 67/41

DIVANO 3P
3 sEATER sOFA
CANAPé 3 PLACEs
L 220/195  
P 73/54 
H 67/41



ARCHIRIVOLTO DEsIGN

184 185

HENDR ICK

sIsTEMA MODULARE DI sEDUTE DALLE FORME ORIGINALI 
PERFETTAMENTE INTEGRABILI E DALLE DIMENsIONI COMPATTE.

MODULAR sYsTEM WITH ORIGINAL sHAPEs THAT CAN 
BE PERFECTLY INTEGRATED, AND WITH COMPACT DIMENsIONs. 

sYsTèME MODULAIRE AVEC DEs FORMEs ORIGINALEs 
PARFAITEMENT INTéGRABLEs ET DEs DIMENsIONs COMPACTEs. 



186 187

HENDRICKHENDRICK è DOTATA DI UNA sTRUTTURA IN LEGNO IMBOTTITA E RIVEsTITA E DI UNA BAsE METALLICA PERIMETRA-
LE CON PIEDINI sEMPRE IN FINITURA NERO. TUTTI GLI ELEMENTI DEL sIsTEMA sONO FACILMENTE ELETTRIFICABILI.

HENDRICK Is EQUIPPED WITH A PADDED AND UPHOLsTERED WOODEN sTRUCTURE AND A PERIMETER METAL BAsE 
WITH FEET ALWAYs IN BLACK FINIsH. ALL ELEMENTs OF THE sYsTEM ARE EAsILY ELECTRIFIED.

HENDRICK EsT éQUIPé D’UNE sTRUCTURE EN BOIs REMBOURRéE ET REVêTUE ET D’UNE BAsE EN MéTAL AVEC DEs 
PATINs TOUJOURs EN FINITION NOIRE. TOUs LEs éLéMENTs DU sYsTèME sONT FACILEMENT éLECTRIFIés. 



TAVOLO sOsPEsO / sUsPENDED TABLE / TABLEs sUsPENDUEs L 84 P 49

188 189

DIVANO LARGE / LARGE sOFA / CANAPé LARGE  L 156 P 70/54 H 79/44

POUFF CORNER / COURNER POUF / POUF CORNER  L 57 P 70 H 79

DIVANO MEDIUM / MEDIUM sOFA / CANAPé MEDIUM L 120 P 70/54 H 79/44

TAVOLO / TABLE / TAVOLO L 70 P 44 H 31

TAVOLO sOsPEsO / sUsPENDED TABLE / TABLEs sUsPENDUEs L 49 P 49

TAVOLO sOsPEsO / sUsPENDED TABLE / TABLEs sUsPENDUEs L 140/84 P 36

TAVOLO SOSPESO / SUSPENDED TABLE / tables suspendues L 140/84 P 36 H 31



190 191

HENDRICK



QUINTI LAB DEsIGN

192 193

POCHI sEMPLICI ELEMENTI PER CREARE OGNI CONFIGURAzIONE POssIBILE, 
CON GAMBE INDIPENDENTI O CON sTRUTTURA A TRAVE E GAMBE IN ACCIAIO CROMATO

POCHI sEMPLICI ELEMENTI TO CREATE ALL COMPOsITIONs, 
AVAILABLE WITH INDEPENDENT LEGs OR WITH BEAM AND CHROMED sTEEL LEGs

POCHI sEMPLICI ELEMENTI POUR CRéER TOUTE CONFIGURATION POssIBLE, 
sUR PIEDs INDéPENDANTs OU sUR sTRUCTURE à POUTRE ET PIEDs EN ACIER CHROMé. 

HUB



194 195

HUB 
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HUB AssICURA UNA COMPONIBILITà APERTA E CREATIVA. POLTRONA, TAVOLO  E POUF 
sI COMBIANANO CREANDO PROPOsTE sEMPRE ORIGINALI. PRODOTTI OMOLOGATI 1IM.

HUB AssICURA UNA COMPONIBILITà FOR AN OPEN AND CREATIVE MODULARITY. ARMCHAIR, 
TABLE AND POUF FOR ORIGINAL PROPOsALs. 1IM APPROVED PRODUCTs.

HUB AssICURA UNA UNE CRéER DEs COMPOsITIONs OUVERTEs ET CREATIVEs. FAUTEUIL, TABLE 
ET POUF POUR DEs PROPOsITIONs TOUJOURs ORIGINELLEs. PRODUITs HOMOLOGUés 1IM NON FEU.

POLTRONA 
CHAIR 
FAUTEUIL
L 70/60 
P 70/60 
H*

*ALTEzzA CON PIEDINI CM. 67/42
*HEIGHT WITH FEET CM. 67/42
*HAUTEUR AUX PIEDs CM. 67/42
*ALTEzzA CON sTRUTTURA CM. 70/45
*HEIGHT WITH sTRUCTURE CM. 70/45
*HAUTEUR AVEC sTRUCTURE CM. 70/45

POLTRONA (sX)
CHAIR (LEFT)
FAUTEUIL (GAUCHE) 
L 70/60  
P 70/60 
H*

TAVOLO
TABLE 
TABLE 
L  70 
P 70 
H 30

POLTRONA (DX)
CHAIR (RIGHT)
FAUTEUIL (DROIT) 
L 70/60  
P 70/60 
H*

POLTRONA 
CHAIR 
FAUTEUIL
L 70  
P 70/60 
H*

POUF 
POUF 
POUF  
L 70 
P 70 
H*
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MEGA

ARCHIRIVOLTO DEsIGN

MEGA è IL sIsTEMA DI sEDUTE DAL DEsIGN CONTEMPORANEO.  I MODULI sONO DOTATI 
DI UNA sTRUTTURA COMPOsTA DA GAMBE METALLICHE E TRAVE DI COLLEGAMENTO. 

MEGA Is A MODULAR BENCH CHARACTERIzED BY ITs MODERN DEsIGN.
THE MODULEs ARE EQUIPPED WITH METAL LEGs AND A CONNECTION BEAM.

MEGA EsT UN sYsTèME DE CANAPés CARACTéRIsé PAR UN DEsIGN MODERNE. LEs 
éLéMENTs ONT UNE sTRUCTURE sUR PIEDs MéTALLIQUEs ET UNE POUTRE DE LIAIsON.

DIVANO 4P
4 sEATER sOFA
CANAPé 4 PLACEs
L 365  
P 65/54 
H 80/46
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MEGADIVANO CON ANGOLO
sOFA WITH CORNER
sOFA AVEC COIN
L 246  
P 173 
H 80/46

DIVANO 3P
3 sEATER sOFA
CANAPé 3 PLACEs
L 219  
P 65/54 
H 80/46



202 203

MEGA



MARCO COCCO DEsIGN

204 205

EssENzIALE E VERsATILE sI DIsTINGUE PER IL DEsIGN MINIMALE. FIANCHI, sCHIENALE E sEDILE 
HANNO UNA LINEA MORBIDA ED AFFUsOLATA RACCHIUsA ALL’INTERNO DI CUCITURE PERIMETRALI. 
EssENTIAL, VERsATILE AND WITH “PLAsTIC” sHAPE BOX Is DIsTINGUIsHED BY THE MINIMAL DEsIGN.

sIDEs, BACK AND sEAT HAVE A sOFT AND TAPERED LINE INsIDE PERIMETER sTITCHING. 
UN PRODUIT EssENTIEL ET éCLECTIQUE QUI sE DIsTINGUE POUR LEs DEsIGN MINIMALE. COTés, DOssIER 
ET AssIsE ONT DEs FORMEs DOUCEs ET ARRONDIEs, CONTENUEs DANs DEs COUTUREs PéRIMéTRALEs. 

BOX
POLTRONA
ARMCHAIR
FAUTEUIL
L 92/58 
P 86/68 
H 80/42



BOX

206 207

DIVANO 3P
3 sEATER sOFA
CANAPé 3 PLACEs
L 246 
P 86/68 
H 80/42

DIVANO 3P
3 sEATER sOFA
CANAPé 3 PLACEs
L 246 
P 86/68 
H 80/42



MODULO INIzIALE
INITIAL ELEMENT
éLéMENT INITIAL 
L 86/70 
P 86/68 
H 80/42

MODULO CENTRALE
CENTRAL ELEMENT
éLéMENT CENTRAL
L 80/80 
P 86/68 
H 80/42

MODULO CENTRALE 2P
2 sEATER CENTRAL ELEMENT
éLéMENT CENTRAL 2 PLACEs
L 150 
P 86/68 
H 80/42

TAVOLO ATTEsA
WAITING TABLEs
TABLEs D’ATTENTE
L 80 
P 80 
H 20

MODULO FINALE
FINAL ELEMENT
éLéMENT FINAL
L 86/70 
P 86/68 
H 80/42

MODULO ANGOLO
CORNER ELEMENT
éLéMENT ANGULAIRE
L 86/70 
P 86/68 
H 80/42

POLTRONA
ARMCHAIR
FAUTEUIL
L 92/58 
P 86/68 
H 80/42

DIVANO 2P
2 sEATER sOFA
CANAPé 2 PLACEs
L 162/130 
P 86/68 
H 80/42

LA MODULARITà DEGLI ELEMENTI CONsENTE DI CREARE IL PROPRIO DIVANO COMBINANDO 
MODULI CENTRALI, FINALI E ANGOLI.  LA sTRUTTURA PREVIsTA IN FINITURA CROMATA O BIANCA. 

THE  CENTRAL, FINAL AND CORNER MODULAR ELEMENTs, ALLOW THE CREATION OF ITs OWN sOFA.  
THE sTRUCTURE Is PROPOsED IN CHROMED OR WHITE PAINTED FINIsH.

LA COMPOsITION DEs éLéMENTs PERMET DE CRéER LE CANAPé EN COMBINANT LEs éLéMENTs CENTRAUX, 
FINAUX ET ANGULAIREs. LA sTRUCTURE EsT DIsPONIBLE EN FINITION CHROMéE OU BLANCHE

209208
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E-GGs  DEsIGN

L E VE L

POLTRONA LOUNGE DALLE FORME GENEROsE E sUPER-
CONFORTEVOLI E DALL’AssOLUTA EssENzIALITà  DELLE FORME 

LOUNGE ARMCHAIR WITH GENEROUs AND sUPER COMFORTABLE 
sHAPEs AND THE ABsOLUTE EssENTIALITY OF LINEs.
FAUTEUIL LONGUE AVEC DEs FORMEs GéNéREUsEs 

ET sUPER CONFORTABLE ET LA sIMPLICITé ABsOLUE DEs LIGNEs.

POLTRONA 
ARMACHAIR 
FAUTEUIL 
L 78/55 
P 81/50 
H 108/47  

POUF 
POUF
POUF
L 57 
P 48 
H 43

POLTRONA 
ARMACHAIR 
FAUTEUIL 
L 78/55 
P 81/50 
H 108/47  

POUF 
POUF
POUF
L 57 
P 48 
H 43



disponibile in due altezze, nella versione con base 4 razze è dotata di una meccanica “comfort” 
che permette l’inclinazione in 4 diverse posizioni con comandi alloggiati sotto la seduta.

available in two heights, in the version with 4-spoke base is equipped with a “comfort” mechanism 
that allows the inclination in 4 different positions with controls placed under the seat.

disponible en deux hauteurs, dans la version avec base 4 branches, est équipé d’un mécanisme 
“confort” qui permet l’inclinaison dans 4 positions avec des commandes logées sous l’assise.

213212
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poltrona 
armachair 
fauteuil 
l 78/55 
p 71/50 
h 94/47

interamente schiumata a freddo è dotata di meccanica avanzata integrata all’interno della seduta. 
prevista su basamento 4 razze in alluminio (lucido o nero) o su base a traliccio (gold o nero). 

entirely cold foamed, it is equipped with advanced mechanics integrated into the seat. 
available on 4-star base in aluminum (polished or black) or on a framework (gold or black). 

entièrement en polyuréthane moulé, est doté de un mécanisme intégré sous l’assise. disponible sur base 
4 branches en aluminium (poli ou noir) ou sur une structure traineau (or ou noir).



216 217

MANTA

marco cocco design

manta racchiude lo spirito di una seduta lounge in forme morbide ed essenziali. 
le curve creano uno spazio intimo e confortevole per l’ufficio ed il contract. 

manta armchair is characterized by the rounded shapes, which gives 
in the office and contract environment a comfortable and closed space.

manta est l’esprit d’un fauteuil lounge caractérisé par des formes douces et essentielles. 
ses formes créent un espace intime et confortable soit dans les bureaux et contract

poltrona 
armchair
fauteuil 
l 80/50  
p 80/57 
h 79/46
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la struttura manta è prevista a traliccio, in metallo cromato, in rovere massello 
(naturale o tinto moka) o un basamento girevole in alluminio pressofuso a 4 razze.

manta structure is available in a framework structure, a chromed metal frame, 
an oak finish (natural or tempered), or a die-cast alunimium 4 races base.

la structure de manta est prevue en traineau, en métal chromé, en chêne massif 
(naturel ou moka), ou avec une base 4 branches pivotante en aluminium moulé.

MANTA
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MANTA SWING la sedia classica montata su guide in legno assicura originalità, comfort e personalità. 
struttura in metallo bianca o nera e slitte in legno rovere chiaro e termotrattato.

the classical seat is assembled on a wooden base rocking base ensuring originality and comfort. 
 metal structure in white or black painted finish and wooden glides in natural or tempered oak finish.

le fauteuil classique est monté sur des guides en bois qui assurent originalité, confort et 
personnalité.  structure en métal blanc ou noir et des guides en bois de chêne naturel ou moka. 

poltrona dondolo
rocking armchair
fauteuil balancelle
l 80/50 
p 80/57 
h 77/46
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H IP

ximo roca design

innovativa poltrona per l’attesa ed il relax dall’originale forma a guscio.  un unico 
elemento monoblocco garantisce elevati standard di privacy e comfort acustico. 

an innovative shell-shaped chair for waiting and relaxing. a single-element proposed 
with a wide and comfortable backrest, giving high-standard privacy and acoustic features.

un innovant fauteuil pour l’attente et le relax avec une forme à coquillette. réalisée 
avec un seul élément et caractérisé par hauts standard d’intimité et de confort acoustique. 
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HIP poltrona
armchair
fauteuil
l 95/60  
p 69/57 
h 103/45
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HIP POUFil tavolo/pouf hip è un oggetto di arredo versatile ed originale,  ideale 
da utilizzare anche in modo indipendente in ogni ambiente ufficio, contract e casa. 
hip  table/pouf  is a versatile and original complement designed to be  matching  with 

the armchairs of the range or separately used in all office spaces, contract or living.
le table/pouf hip est un produit éclectique et original pensé pour être utilisé soit 

ensemble aux fauteuils soit singulièrement dans tout espace bureau, contract et maison.

pouf hip
hip ottoman 
pouf hip
l 52  
p 40 
h 40

pouf hip
hip ottoman 
pouf hip
l 52  
p 40 
h 40
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quinti lab design

sistema di divani per un nuova architettura delle zone attesa. lo schienale ed i fianchi 
creano un ambiente riservato nel quale riposare, leggere o semplicemente conversare. 

sofa system which, thanks to its shapes, creates a new architecture in waiting areas.
 the back and sides create an intimate and confidential environment. 

système de canapé qui donne une nouvelle version aux espaces d’attente. le dossier et 
les cotés créent un espace réservé pour se reposer, lire ou tout simplement pour parler.

LOFT
divano 2p
2 seater sofa
canapé 2 places
l 150/140  
p 70/65 
h 130/42

divano 2p
2 seater sofa
canapé 2 places
l 150/140  
p 70/65 
h 130/42
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LOFTdivano 2p
2 seater sofa
canapé 2 places
l 150/140  
p 70/65
h 130/42

divano con angolo 
sofa with corner 
canapé avec 
élément d’angle  
l 220
p 225
h 130/42
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LOFT

divano 2p
2 seater sofa
canapé 2 places
l 140 p 70/65 h 130/42

divano dx/sx
sofa right/left side
canapé droit/gouche
l 145/140 p 70/65 h 130/42

poltrona angolo
corner armchair
fauteuil d’angle
l 70 p 70 h 130/42

panca 2p
2 seater bench
banquette 2 places
l 140 p 65 h 42

parete 
panel 
liaison 
l 100  p 5 h 130

tavolo ripiegabile per parete
folding table for panel
table pliable pour liaison
l 80 p 75

divano 2p
2 seater sofa
canapé 2 places
l 150/140 p 70/65 h 130/42

poltrona
armchair
fauteuil
l 75/65 p 70/65 h 130/42

233
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VOGUE

quinti lab design

sistema modulare e componibile di divani che, grazie alla sua versatilità espressiva, 
realizza combinazioni lineari dimensionalmente e stilisticamente variegate.

modular system of sofas which, thanks to its expressive versatility lends itself 
to realize linear combinations that are dimensionally and stylistically varied.

système modulable et composable de canapés qui, grâce à sa capacité d’expression, 
est projeté pour réaliser des compositions linaires avec des dimensions et un style varié

235

divano 2p

2 seater sofa

canapé 2 places

l 160/138  

p 80/55

h 73/42
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dimensioni accoglienti e spessori ridotti rendono deep executive 

xessenziale e dinamica. le forme morbide sono studiate per rendere il grande 

comfort ed una completa adattabilità. braccioli e schienale sono perfettamen-

te integrati, mentre il nuovo sistema di sedute activeplus racchiude 

VOGUE poltrona

armchair

fauteuil

l 80/58 

p 80/55 

h 73/42
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VOGUE
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la semplicità delle linee e la versatilità strutturale del sistema assicura una 
comoda e veloce aggregabilità ed un semplice riconfigurazione degli stessi.

the simplicity of its lines and versatility of the structures of the range, ensures a 
comfortable and fast linking device of all modules and a simple configuration.

sa simplicité dans les lignes et ses caractéristiques structurales 
assurent un haut confort et une simple réorganisation.

poltrona
armchair
fauteuil
l 80/58 p 80/55 h 73/42

modulo 2p dx/sx 
2 seater right/left side element
2 places élément droit/gauche
l 160/150 p 80/55 h 73/42

modulo centrale 2p
2 seater central element
2 places élément central
l 160 p 80/55 h 73/42

panca 2p
2 seater soft chair
banquette 2 places
l 160 p 80 h 42

tavoli attesa
waiting table
table d’attente 
l 60/120 p 60 h 43

elemento dx/sx 
right/left side
côté gauche/droit
l 80/70 p 80/55 h 73/42

elemento centrale 
central element
élément central
l 80/80 p 80/55 h 73/42

panca
soft chair
banquette 
l 80 p 80 h 42

divano 2p
2 seater sofa
canapé 2 places
l 160/138 p 80/55 h 73/42

tavolo attesa
waiting table
table d’attente 
l 80 p 80 h 23
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quinti lab design

poltrone e divani dal gusto sobrio ed elegante, progettata 
sia per l’ambiente domestico e contract che per gli ambienti comuni
armchairs and sofas with a simple and elegant liking, designed both 
for domestic or contract use and community environment as well.

gamme de fauteuil et de canapés simples et élégants, idée soit des espaces 
maison et contract soit pour des espaces communes

CLUB

242

divano 2p

2 seater sofa

canapé 2 places

l 145/104 

p 76/55 

h 64/41
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CLUB poltrona 

armchair

fauteuil

l 94/73 

p 76/55 

h 64/41



l’originale struttura in metallo è caratterizzata dalle gambe esterne in vista 
che racchiudono, disegnandoli in modo originale,  la poltrona e divano  
the original metal structure is characterized by the external legs which 

define the armchair and the sofa, designing them in an original way. 
l’originale structure en métal est caractérisée par des pieds qui entourent 
le canapé et le fauteuil à l’extérieur, en les dessinant de façon originale.

246 247

poltrona / armchair / fauteuil l 94/73 p 76/55 h 64/41
divano 2p / 2 seater sofà / canapé 2 places l 145/104 p 76/55 h 64/41
divano 3p / 3 seater sofà / canapé 3 places l 195/154 p 76/55 h 64/41



PO INT  Q
quinti lab design

forma stondata e volumi generosi rendono point q versatile e divertente, 
usati singolarmente o affiancati creano originali proposte casa e collettività.

a rounded shape and generous volumes make the ottoman versatile and fun. 
used individually or side by side they create original home and community proposals.

leurs forme arrondie et leurs volumes généreux rendent le pouf polyvalent et amusant. 
ils créent des propositions originales soit pour la maison que pour la collectivité, 

avec la possibilité de les utiliser individuellement ou côte à côte.

249248
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POINT Q pouf 
ottoman

pouf 
l 45 p 45 h 40
l 90 p 45 h 40
l 90 p 90 h 40
l 90 p 45 h 65
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quinti lab design

pouff e tavoli multiuso concepite per ambienti living, contract e ufficio. 
versatilità d’uso e solidità strutturale ne fanno oggetti universali e personalizzabili.

poufs and multipurpose tables conceived for living projects, contract and office,
the several use and the strong structure make these  objects as universal furniture.

poufs et des tables projetés pour des espaces maison, contract et bureau,
des produits éclectiques et personnalisables en choisissant parmi plusieurs finitions. 

PO INT  /  JO L L Y
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POINT / JOLLY

pouf high
pouf high
pouf high
Ø 58/46 h 50

pouf small
pouf small
pouf small
Ø 60/48 h 43

pouf medium
pouf medium
pouf medium
Ø 85/73 h 43

pouf large
pouf large
pouf large
Ø 125/113 h 43

piano 
marmo
marble top
top en 
marbre

struttura 
cromo
chrome frame
structure 
chromée

piano 
vetro
glass top
top en 
verre

struttura 
nero
black frame
structure 
noire

piano 
nobilitato
melamine top
top en 
mélamine

struttura 
bianco
white frame
structure 
lanche

zincato 
(per esterni)
galvanized 
(for outdoor use)
galvanisée 
(pour extérieur)

piano 
rivestito
upholstered 
top
top revêtu

struttura 
oro
gold frame
structure 
dorée

255

tavolo attesa
waiting table
table d’attente
Ø 50 h 53
Ø 50 h 45



ximo roca design

la base in marmo bianco carrara, nero marquina o cemento sostiene attraverso 
uno stelo metallico sottili piani tondi realizzati in hpl o melaminico bianco.

the base is realized with white carrara or black marquina marble or cement structure 
supporting by a metal stem. rounded-shape tops are available both in hpl or white melamine.

la base réalisée en marbre blanc carrara ou noir marquina ou ciment  
soutiens avec une structure métallique le plateau en hpl ou en mélamine blanc.

X A X A

257256

tavoli  
tables 
tables
Ø 40 h 65  
Ø 40 h 50 
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tavolo 

table 

table

Ø 50 h 50

ENOK I

quinti lab design

le linee semplici ispirate alla forme del fungo e la varietà dei materiali
rendono il tavolo enoki ideale per ambienti commerciali e domestici.  

the simple lines inspired by the shapes of the mushroom and the versatility of the 
materials make the enoki table ideal for commercial and domestic environments.
les lignes simples inspirées à la forme du champignon et les matériaux disponibles 

rendent la table enoki idéale pour tout endroit commercial et domestique.
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ARCH. R. BACIOCCHI

G INEVRA

POLTRONA DALLA LINEA RICERCATA DESTINATA AGLI SPAzI COLLETTIVI, AGLI AMBIENTI RESIDENzIALI 
E HOTEL. IMBOTTITA CON GOMME A DENSITà DIFFERENzIATE GARANTISCE ELEVATO COMFORT. 

ARMCHAIR WITH SOPHISTICATED SHAPE SUITABLE FOR COMMUNITY, RESIDENTIAL AND HOTELS ENVIRONMENTS. 
THE INNER SEAT IS MADE OF VARIABLE DENSITY PADDING TO ALWAYS GUARANTEE AN HIGH LEVEL OF COMFORT.

UN FAUTEUIL AVEC DES FORMES RECHERCHéES, DESSINé POUR DES ESPACES COLLECTIFS, RéSIDENTIELS 
ET DES HôTELS. UN CONFORT éLEVé GRâCE à SON REMBOURRAGE EN POLYURéTHANE à HAUTE DENSITé.

263262
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GINEVRA
POLTRONA 4 GAMBE

ARMCHAIR 4 LEGS

FAUTEUIL 4 PIEDS 

L 69/40 

P 54/47 

H 79/46



GINEVRA

DIVANETTO

SOFA

CANAPé

L 137/108 

P 54/47 

H 79/46

267266

LE DIMENSIONI COMPATTE ED IL DISEGNO DEI BRACCIOLI GARANTISCONO AL DIVANETTO A DUE POSTI ED 
ALLA PANCA UN ASPETTO ELEGANTE E RICERCATO RENDENDOLI IDEALE COMPLETAMENTO DELLA POLTRONA.

THE COMPACT DIMENSION AND DESIGN OF THE ARMRESTS GIVE TO THE TWO SEATER SOFA AND BENCH 
AN ALEGANT AND RESEARCHED DESIGN, MAKING THEM A PERFECT COMPLEMENT TO THE ARMCHAIR. 

UN CANAPé éLéGANT ET RECHERCHé GRâCE à SES FORMES COMPACTES ET à SES PARTICULIERS ACCOUDOIRS.



ANNA

ARCH. R. BACIOCCHI

ANNA COMBINA LINEE RAFFINATE E SUPERFICI AMPIE. LE DIMENSIONI LA RENDONO ACCOGLIENTE 
COME UN ABITO SU MISURA, LA FORMA DEI FIANCHI DISEGNA IN MANIERA UNICA LA PARTE POSTERIORE.
ANNA COMBINES ROUND EDGES AND LARGE SURFACES. THE DIMENSIONS MAKES ANNA COMFORTABLE, 

jUST LIKE A TAILORED SUIT. THE ROUND, SHELL SHAPED SIDES DESIGNS IN AN UNIqUE APPEARANCE THE BACKREST.
ANNA COMBINE DES FORMES RAFFINéES ET ACCUEILLANTES qUI LE REND CONFORTABLE COMME 

UN COSTUME SUR MESURE. DES LIGNES ARRONDIES qUI DESSINENT PARFAITEMENT LE COTé POSTéRIEURE. 

269268



POLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL

L 67/49 

P 53/38 

H 84/48

271270

ANNA
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MARCO COCCO DESIGN

FOUR  S IDE

POLTRONA DAL DESIGN ESSENzIALE, RICORDA GEOMETRIE CLASSICHE REINTERPRETATE 
CON SENSIBILITà MODERNA E CAPACE DI GARANTIRE CONFORT E VERSATILITà D’USO.

ARMCHAIR WITH AN ESSENTIAL DESIGN, REMINESCENT OF CLASSIC GEOMETRIES REINTERPRETED 
WITH A MODERN SENSIBILITY AND ABLE TO GUARANTEE COMFORT ANS VERSATILITY OF USE.

FAUTEUIL AVEC UN DESIGN ESSENTIEL qUI RAPPELLE DES GéOMéTRIES CLASSIqUES RéINTERPRéTéES 
AVEC UNE SENSIBILITé MODERNE ET CAPABLE DE GARANTIR CONFORT ET POLYVALENCE.

MARCO COCCO DESIGN

POLTRONA

WAITING CHAIR

FAUTEUIL D’ATTENTE 

L 56/48 

P 65/44  

H 81/47



FOUR SIDEFOUR SIDE è DISPONIBILE CON BASE A SLITTA E BRACCIOLI INTEGRATI IN ALLUMINIO LUCIDO O VERNICIATO 

NEI COLORI CIPRIA, MORNING, NERO, GOLD. IDEALE PER IL LOUNGE E GLI SPAzI RESIDENzIALI O CONTRACT.

FOUR SIDE IS AVAILABLE WITH CANTILEVER STRUCTURE AND INTEGRATED ARMRESTS IN POLISHED ALUMINUM OR VARNISHED 

IN THE COLORS: POWDER PINK, MORNING, BLACK, GOLD. IDEAL FOR LOUNGE, RESIDENTIAL SPACES OR CONTRACT. 

FOUR SIDE EST DISPONIBLE AVEC UNE STRUCTURE LUGE ET DES ACCOUDOIRS INTéGRéS EN ALUMINIUM POLI OU VERNI 

EN ROSE POUDRE, MORNING, NOIR, GOLD. IDéAL POUR LES ESPACES RéSIDENTIELS, LOUNGE OU CONTRACT. 
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POLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 55/43

P 57/46

HT 77

HS 46

DEEP  POLTRONC INA

ARCHIRIVOLTO DESIGN

LINEE MORBIDE, ORIGINALITà DEL DESIGN E CAPACITà DI INTEGRAzIONE CON MOLTEPLICI TIPOLOGIE 
DI STRUTTURA PER UN UTILIzzO SENzA LIMITI. DISPONIBILE NELLE VERSIONI CON E SENzA BRACCIOLI.

SOFT SHAPES, ORIGINAL DESIGN AND VERSATILITY THANKS TO THE POSSIBILITY TO COMBINE 
DIFFERENT STRUCTURES AVAILABLE.  AVAILABLE WITH OR WITHOUT ARMRESTS.

DES FORMES DOUCES, UN DESIGN ORIGINAL ET UNE POSSIBILITé DE COMBINAISON AVEC DIFFéRENTES 
STRUCTURES POUR UN UTILISE COMPLET. DISPONIBLES DANS LES VERSIONS AVEC OU SANS ACCOUDOIRS.

277



DEEP PREVEDE DIFFERENTI STRUTTURE: IN VERSIONE FISSA (CANTILEVER IN TUBO, CANTILEVER IN FILO, 4 GAMBE 
IN METALLO E 4 GAMBE IN LEGNO) O GIREVOLE (4 RAzzE SU RUOTE, 5 RAzzE SU RUOTE E 4 RAzzE IN LEGNO). 

DEEP PROVIDES DIFFERENT STRUCTURES: FIXED VERSION (TUBE CANTILEVER, ROD STEEL BASE, 4 METAL LEGS AND 
4 WOODEN LEGS) OR SWIVEL VERSION (4 SPOKES ON CASTORS, 5 SPOKES ON CASTORS AND 4 SPOKES WOODEN BASE). 
DEEP PROPOSE PLUSIEURS STRUCTURES: VERSION FIXE (LUGE EN TUBULAIRE, LUGE EN FIL, 4 PIEDS EN MéTAL ET 4 PIEDS 

EN BOIS) OU PIVOTANTE (4 BRANCHES SUR ROULETTES, 5 BRANCHES SUR ROULETTES ET 4 BRANCHES EN CHêNE).

DEEP POLTRONCINA

278 279



RADICE ORLANDINI DESIGN

MIN IMAX

IL DESIGN MODERNO RENDE MINIMAX UNIVERSALE E DISINVOLTA IN UFFICIO, CASA E CONTRACT. 

LA SCOCCA, PREVISTA CON E SENzA BRACCIOLI, HA FORMA E DIMENSIONI COMPATTE.

A MODERN DESIGN MAKES MINIMAX SUITABLE FOR OFFICE, HOUSE AND CONTRACT SPACES.

THE SHELL HAS COMPACT SHAPES AND DIMENSIONS, WITH OR WITHOUT ARMRESTS.

AVEC SON DESIGN MODERNE, EST PARFAITE POUR LES ESPACES BUREAUX, MAISON ET CONTRACT.

FORMES ET DES DIMENSIONS COMPACTES, MINIMAX EST DISPONIBLE AVEC OU SANS ACCOUDOIRS.
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CANTILEVER

CANTILEVER

CANTILEVER 

L 52/46

P 59/42

H 79/44
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MINIMAX LE SEDUTE MINIMAX SONO DISPONIBILI CON STRUTTURA IN VERSIONE FISSA A 4 GAMBE 
(METALLO O LEGNO), GIREVOLE A 4 RAzzE (METALLO O LEGNO) E SGABELLO.

THE CHAIRS MINIMAX  ARE AVAILABLE WITH 4 LEGS FIXED STRUCTURE 
(METAL OR WOOD), 4 SPOKES SWIVEL BASE (METAL OR WOOD) AND STOOL.

LA CHAISES MINIMAX EST DISPONIBLE AVEC STRUCTURE FIXE 4 PIEDS 
(MéTAL OU BOIS), PIVOTANTE SUR 4 BRANCHES (MéTAL OU BOIS) ET TABOURET.

 

POLTRONA 4 GAMBE

4 LEGS ARMCHAIR 

FAUTEUIL 4 PIEDS 

L 56/41

P 56/42

H 85/46



ORLANDINI DESIGN

HYWAY

LE LINEE MINIMALI SUGGERISCONO IL SUO UTILIzzO IN RISTORANTI, BAR, SALE CONFERENzA ED 
IN AMBIENTI COLLETTIVI. DISPONIBILE ANCHE IN VERSIONE “SOFT” CON CUCITURE ORIzzONTALI.
THE MINIMAL LINES SUGGEST ITS USE INSIDE RESTAURANTS, BAR, CONFERENCE ROOMS AND ALL 

COMMUNITY ENVIRONMENTS. THE “SOFT” VERSION IS ALSO AVAILABLE WITH HORIzONTAL STITCHING.
LIGNES MINIMALES EST PARFAIT POUR DES RESTAURANTS, DES SALLES CONFéRENCE ET POUR DES

 ESPACES COLLECTIFS. DISPONIBLE DANS LA VERSION “SOFT” AVEC DES COUTURES HORIzONTALES.
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POLTRONA 4 GAMBE

4 LEGS ARMCHAIR 

FAUTEUIL 4 PIEDS 

L 51/47 

P 50/43 

H 79/46

POLTRONA 4 GAMBE

4 LEGS ARMCHAIR 

FAUTEUIL 4 PIEDS 

L 51/47 

P 50/43 

H 79/46
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POLTRONCINA BISTROT DALLA LINEA LEGGERA CON SEDILE IN PAGLIA DI VIENNA E LEGNO.
BISTROT ARMCHAIR WITH A LIGHT SHAPE AND A SEAT IN VIENNA STRAW AND WOOD. 
FAUTEUIL BISTROT AVEC UNE LIGNE LéGèRE ET L’ASSISE EN PAILLE DE VIENNE ET BOIS.

ARCHIRIVOLTO DESIGN

AMANDA



SEDILE E SCHIENALE SONO DISPONIBILI IN FINITURA ROVERE NATURALE, MOKA O LACCATO 
BIANCO MENTRE IL TELAIO è PREVISTO IN BIANCO, NERO O MARRONE MASERATI. 

THE BACKREST AND THE SEAT ARE AVAILABLE IN NATURAL OAK, MOKA OR A WHITE LACqUERED 
FINISH,  WHILE THE FRAME IS PROVIDED IN WHITE, BLACK OR MASERATI BROWN COLORS.

LE DOSSIER ET L’ASSISE SONT DISPONIBLES EN TROIS FINITIONS: CHêNE NATUREL, CHêNE MOKA, OU 
EN BLANC LAqUé, TANDIS qUE LA STRUCTURE EST PREVUE EN BLANC, NOIR OU MARRON MASERATI. 

288 289

POLTRONA / ARMCHAIR / FAUTEUIL
CON BRACCIOLI / WITH ARMRESTS / AVEC ACCOUDOIRS L 55/40 P 50/43 H 81/45

SENzA BRACCIOLI / WITHOUT ARMRESTS / SANS ACCOUDOIRS L 45/40 P 50/43 H 81/45



OLGA

DESIGN ARCHIVIO qUINTI

PENSATE PER IL CONTRACT MA PREzIOSE ANCHE IN  AMBIENTE DOMESTICO, LE SEDUTE
OLGA HANNO UNA STRUTTURA IN TUBOLARE DI ACCIAIO VERNICIATA O TRATTATA IN GALVANICA. 
DESIGNED FOR CONTRACT BUT ALSO VALUABLE  IN DOMESTIC AND RESIDENTIAL ENVIRONMENTS, 

OLGA CHAIRS HAVE A PRACTICAL STRUCTURE IN TUBULAR STEEL PAINTED OR GALVANIzED.
DESSINéES POUR L’ESPACE CONTRACT MAIS PRéCIEUSES AUSSI POUR CELUI DOMESTIqUE, 

LES CHAISES OLGA ONT UNE STRUCTURE EN ACIER VERNIS OU TRAITéE AVEC GALVANISATION.

291290

POLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 44/44 

P 54/44 

H 79/45
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OLGA



SEDIA, POLTRONCINA E SGABELLO  POSSONO ESSERE AMPIAMENTE PERSONALIzzATI 

ATTRAVERSO LA SCELTA DI LEGNI, TESSUTI, VELLUTI, PELLI ED ECOPELLI.

CHAIR, ARMCHAIR WITH ARMRESTS AND STOOL  CAN BE WIDELY CUSTOMIzED THROUGH THE 

CHOICE OF SEATS AND BACKREST, WOODS, FABRICS, VELVETS, LEATHERS AND ECO-LEATHER.

CHAISE, FAUTEUIL AVEC ACCOUDOIRS ET TABOURET PEUVENT êTRE PERSONNALISéS 

à TRAVERS LA CHOIX D’ASSISE ET DOSSIER, BOIS, TISSUS, CUIRS ET SIMILICUIRS.

OLGA
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ARCHIRIVOLTO DESIGN

KEL L Y

MONOSCOCCA IN POLIPROPILENE CON BRACCIOLI INTEGRATI SOTTILI E ROBUSTI 
CAPACI DI UNIRE SEDUTA E SCHIENALE REALIzzANDO UNA FORMA ELEGANTE E SINUOSA. 

POLYPROPYLENE MONO-SHELL WITH INTEGRATED SLIM AND STRONG ARMRESTS 
WELL jOIN TO THE SEAT AND BACKREST REALIzING AN ELEGANT AND CURVED DESIGN.

MONOCOqUE EN POLYPROPYLèNE AVEC DES ACCOUDOIRS LéGERS MAIS SOLIDES 
qUI UNISSENT ASSISE ET DOSSIER POUR RéALISER UNE FORME éLéGANTE ET SINUEUSE.

296

POLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 61/43

P 50/40 

H 80/44
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POLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 61/43

P 50/40 

H 80/44

KELLY



CANTILEVER CROMATA IN TUBOLARE DI SPESSORE 16 MM. , BASAMENTO GIREVOLE CROMATO A 4 
RAzzE O 4 GAMBE IN LEGNO NELLA VERSIONE NATURALE O TERMOTRATTATO IN COLORE MOKA.

CANTILEVER CHROMED FRAME WITH A METAL TUBE OF 16 MM DIAM., 4 CHROMED RACES BASE (METAL TUBE 
SHAPE 22 MM DIAM.) OR 4 WOODEN LEGS IN NATURAL OAK FINISH OR DARK TEMPERED MOKA FINISH. 

LUGE CHROMéE EN TUBULAIRE éPAISSEUR 16 MM, BASE PIVOTANTE CHROMéE 
à 4 BRANCHES (D. 22 MM) OU 4 PIEDS EN BOIS CHêNE NATUREL OU MOKA.

LA VERSATILITà DELLA SEDUTA CONSENTE L’UTILIzzO DI MOLTEPLICI TIPOLOGIE DI STRUTTURA 
CAPACI DI RACCORDARSI PERFETTAMENTE ALLA MONOSCOCCA IN POLIPROPILENE.

THE VERSATILITY OF THE CHAIR ENSURES THE USE OF THE MONO-SHELL WITH SEVERAL 
FRAMES CAPABLE TO jOIN WITH THE MONOCOqUE SHELL IN POLYPROPYLENE.

UNE CHAISE éCLECTIqUE qUI PERMET DE CHOISIR ENTRE NOMBREUSES TYPOLOGIES 
DE STRUCTURES PARFAITEMENT COMBINéES AVEC LA MONOCOqUE EN POLYPROPYLèNE.
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BASE IN FILO

ROD STEEL FRAME

BASE EN FIL

L 61/43 P 50/40 H 80/44

PANCA 2 POSTI

2 SEATER BENCH

2 PLACES 

L 120/44 P 53/39 H 78/45

PANCA 3 POSTI

3 SEATER BENCH

3 PLACES 

L 175/44 P 53/39 H 78/45

PANCA 4 POSTI

4 SEATER BENCH

4 PLACES 

L 238/44 P 53/39 H 78/45

4 GAMBE LEGNO

4 OAK WOOD LEGS

4 PIEDS EN BOIS

L 61/43 P 50/40 H 80/40

CANTILEVER 

CANTILEVER FRAME

STRUCTURE LUGE

L 61/43 P 50/40 H 80/44 

BASE GIREVOLE 

REVOLVING BASE

BASE PIVOTANTE 

L 61/43 P 50/40 H 84/48 

4 GAMBE METALLO

4 METAL LEGS

4 PIEDS EN MéTAL

L 61/43 P 50/40 H 80/44

302

KELLY
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POLTRONA

CHAIR

FAUTEUIL

L 50/43 

P 54/40 

H 80/44

304 305

RUDY

jOE DESIGN

SISTEMA DI SEDUTE MULTIFUNzIONE PER SPAzI COLLETIVI, UFFICIO, RESIDENzIALE CONTRACT, HOTEL. 
MULTIPURPOSE SEATING FOR COMMUNITY, OFFICE, RESIDENTIAL AND HOTEL ENVIRONMENT.

COLLECTION DE CHAISES POUR DES ESPACES COLLECTIFS, BUREAUX, RéSIDENTIELS, CONTRACT ET HôTEL.



LA MONOSCOCCA SIA IN LEGNO CHE RIVESTITA è MONTATA SU DIFFERENTI TIPOLOGIE DI STRUTTURA.
THE MONOCOqUE SHELL, BOTH IN WOOD OR UPHOLSTERED, IS PROPOSED WITH DIFFERENT FRAMES.

LA MONOCOqUE, DISPONIBLE EN BOIS OU REVêTUE, PEUT êTRE MONTéE SUR DIFFéRENTES STRUCTURES.

RUDY

306 307



BASE IN FILO

ROD STEEL FRAME

TIGE ACIER STRUCTURE

L 50/43 

P 50/40 

H 78/46

BASE IN FILO

ROD STEEL FRAME

BASE EN FIL

L 58/48 

P 54/40 

H 80/44

BASE GIREVOLE 

REVOLVING BASE

BASE PIVOTANTE 

L 68/48 

P 68/40 

H 81/46

BASE LEGGERA 
LEGGERA BASE 

BASE LEGGERA

L 68/48 

P 68/40 

HT 80/90 HS 44/54

BASE LOOP 
LOOP BASE 

BASE LOOP

L 68/48 

P 68/40 

HT 80/90 HS 44/54

VERSIONE LARGE
LARGE VERSION
VERSIONE LARGE

4 GAMBE LEGNO

4 OAK WOOD LEGS

4 PIEDS EN BOIS

L 53/43 

P 50/40 

H 80/44

SGABELLO

STOOL 

TABOURET

L 47/43 

P 53/40 

H 111/75

CANTILEVER
CANTILEVER FRAME
STRUCTURE LUGE
L 53/43 
P 54/40 
H 80/44

4 RAzzE 
4 SPOKE
4 BRANCHES
L 68/43 
P 68/40 
H 81/46

LOOP 5 RAzzE 
5 SPOKE LOOP BASE 
LOOP 5 BRANCHES
L 68/43 
P 68/40 
HT 80/90 HS 44/54

4 GAMBE METALLO

4 METAL LEGS

4 PIEDS EN MéTAL

L 52/43 

P 53/40 

H 80/46
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POLTRONA LARGE

LARGE CHAIR

FAUTEUIL LARGE

L 50/43 

P 54/40 

H 80/44
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G I LDA

qUINTI LAB DESIGN

VERSATILE E DIVERTENTE GRAzIE ALLE MOLTEPLICI FINITURE 
DISPONIBILI è IDEALE SIA PER INDOOR CHE OUTDOOR.

VERSATILE AND FUN THANKS TO THE MANY AVAILABLE FINISHES, 
IT IS IDEAL BOTH FOR INDOOR AND OUTDOOR. 

POLYVALENT ET AMUSANT GRâCE AUX NOMBREUSES FINITIONS 
DISPONIBLES EST IDéAL POUR L’INTéRIEUR ET L’EXTéRIEUR.

310

POLTRONA

ARMCHAIR

FAUTEUIL 

L 55(46)/41 

P 54/40 

H 79/45

311



PER UN MIGLIORE CONFORT è PREVISTO UN CUSCINO IMBOTTITO E RIVESTITO NEI COLORI DELLA CARTELLA qUINTI. 
FOR A BETTER COMFORT THERE IS A PADDED CUSHION UPHOLSTERED IN THE COLORS OF THE qUINTI FOLDER. 

POUR UN MEILLEUR CONFORT, EST PRéVU UN COUSSIN REMBOURRé ET REVêTU DANS LES COULEURS DU FICHE qUINTI

GILDA

312 313



MIRKO qUINTI DESIGN

OSVA LDO

LA STRUTTURA IN FILO CROMATO E LA SEDUTA ERGONOMICA TRAPUNTATA RENDONO 
LO SGABELLO OSVALDO SEMPLICE E RICERCATO. IDEALE PER BAR, ALBERGHI E RISTORANTI.

WITH ITS CHROMIUM ROD FRAME AND ITS qUILTED ERGONOMIC SEAT, OSVALDO IS A 
SIMPLE BUT REFINED STOOL. THOUGHT  TO BE USED FOR BAR, HOTELS AND RESTAURANTS.

LE TABOURET OSVALDO SE CARACTéRISE POUR SA STRUCTURE EN FIL CHROMé ET SON 
ASSISE ERGONOMIqUE MATELASSéE. IDéAL POUR DES CAFéS, DES HôTELS ET DES RESTAURANTS.

314 315

SGABELLO

STOOL

TABOURET

L 50/45 

P 46/35 

H 73



PETER

qUINTI LAB DESIGN

PETER è LO SGABELLO DAL DESIGN SEMPLICE E SORPRENDENTE CAPACE DI 
INSERIRSI IN OGNI AMBIENTE CON PIACEVOLI RISULTATI ESTETICI E FUNzIONALI. 

A SIMPLE BUT SURPRISING DESIGN, PETER STOOL IS SUITABLE FOR 
ALL SPACES AND GIVES GOOD ESTHETICAL AND FUNCTIONAL RESULTS. 

PETER EST UN TABOURET CARACTéRISé PAR UN DESIGN SIMPLE, IDéAL POUR TOUT 
ESPACE, qUI DONNE DES AGRéABLES RéSULTATS ESTHéTIqUES ET FONCTIONNELS.

316 317

SGABELLO

STOOL 

TABOURET

Ø 35 

H 72/60



319

qUINTI LAB DESIGN

B I S T A

SGABELLO A FORMA CONICA CON STRUTTURA A 4 GAMBE E POGGIAPIEDI CROMATO. 
LA SEDUTA è IMBOTTITA E RIVESTITA COSI DA GARANTIRE GRANDE PRATICITà E COMFORT.

CONICAL SHAPED STOOL WITH 4 LEGS FRAME AND CHROMED FOOTREST.  THE SEAT 
IS PADDED AND UPHOLSTERED SO AS TO GUARANTEE GREAT PRACTICALITY AND COMFORT.
TABOURET DE FORME CONIqUE AVEC UNE STRUCTURE à 4 PIEDS ET REPOSE-PIEDS CHROMé. 

L’ASSISE EST REMBOURRéE ET RêVETUE à FIN DE GARANTIR PRATICITé ET UN MAXIMUM CONFORT.

SGABELLO

STOOL

TABOURET

L 35

P 35

H 75

318



qUINTI LAB DESIGN

TABLES
UFFICIO, RISTORAzIONE, CASA: I TAVOLI qUINTI SONO UN CONCENTRATO DI STILE, ESSENzIALITà E VERSATILITà.

 OFFICE, RESTAURANTS, HOME: qUINTI TABLES ARE A CONCENTRATE OF STYLE, SIMPLICITY AND VERSATILITY.
BUREAU, RESTAURANTS, MAISON: LES TABLES SONT UN CONCENTRé DE STYLE, DE SIMPLICITé ET DE POLYVALENCE.

TAVOLO CON PIANO TONDO / TABLE WITH ROUND TOP / TABLE AVEC PLATEAU ROND  Ø 120 H 74/40
TAVOLO CON PIANO qUADRATO / TABLE WITH SqUARE TOP / TABLE AVEC PLATEAU CARRé  L 70 H 74/40

321320



TABLES

323322

BILLY Ø 70 H 74

FRED Ø 70 H 74

BREAK L 70 P 70 H 100/74



BRIDGE  326

HARDY 332

STEP HOLE 334

DROP 336

PPLUS 340

QUICK 342

DOMINO 344

ACCESSORI 346

WORK CHAIRS 348

WA I T ING�
COL LECT ION
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ORLANDINI DESIGN

BR IDGE

COMPONENTI RICERCATI ED ESCLUSIVI SI INTEGRANO PER CREARE SEDUTE PRATICHE,  
CONfORTEVOLI E ADATTE ALL’USO RESIDENzIALE, OffICE E CONTRACT. 

REfINED AND ExCLUSIVE COMPONENTS ARE INTEGRATED TO CREATE PRACTICAL, 
COMfORTABLE CHAIRS SUITABLE fOR RESIDENTIAL, OffICE AND CONTRACT USE.

DES COMPOSANTS RAffINéS ET ExCLUSIfS QUI SE COMBINENT POUR CRéER DES fAUTEUILS 
PRATIQUES, CONfORTABLES ET PARfAITS POUR L’ESPACE MAISON, BUREAU ET CONTRACT.

327

EN 1728

326



POLTRONA

CHAIR

CHAISE

L 56/46 

P 56/40 

H 82/47

329328

BRIDGE



RICERCATA ED ESSENzIALE NELLE fORME BRIDGE PERMETTE LA CREAzIONE 

DI INNUMEREVOLI PROPOSTE COMBINANDO STRUTTURA, SCOCCA ED ACCESSORI.

SEVERAL VERSIONS Of BRIDGE CAN BE CREATE BY MATCHING 

THE DIffERENT STRUCTURES, SHELLS AND ACCESSORIES AVAILABLE.

LA fORME RECHERCHéE ET ESSENTIELLE DE BRIDGE PERMET DE COMBINER 

LA STRUCTURE, L’ASSISE ET LES ACCESSOIRES POUR CRéER PLUSIEURS ALTERNATIVES.

BRIDGE

331330



QUINTI LAB DESIGN

HARDY

REALIzzATA IN LAMIERA D’ACCIAIO VERNICIATA NERA O ALLUMINIO. HARDY è PROPOSTA 
COME SEDUTA SINGOLA (IMPILABILE) O POSTAzIONE SU TRAVE DA DUE A CINQUE POSTI.

ENTIRELY MADE Of STEEL SHEET, BLACK OR ALUMINIUM PAINTED, HARDY IS 
AVAILABLE AS A SINGLE CHAIR (STACKABLE) OR ON A BEAM fROM TWO TO fIVE SEATS.

RéALISéE EN TôLE VERNI NOIR ET ALUMINIUM. HARDY EST PROPOSéE COMME 
CHAISE INDIVIDUEL (EMPILABLE) OU BANQUETTE SUR POUTRE DE 2 à 5 PLACES

332

SEDIA 

CHAIR

CHAISE

L 47/43 

P 52/38 

H 78/42

PANCA 3 POSTI

3 SEATER BENCH

3 PLACES

L 175/43 

P 52/38 

H 80/44

333



SEDIA

CHAIR

CHAISE

L 54/46 

P 51/48 

H 83/46

334 335

QUINTI LAB DESIGN

S TEP  HOLE

LA STRUTTURA IN METALLO CROMATO E LA SCOCCA IN PLASTICA LA RENDONO PRATICA 
E CAPACE DI SODDISfARE OGNI ESIGENzA. E’ PREVISTA UNA VERSIONE CON SEDUTA RIVESTITA. 

THE METAL CHROMED STRUCTURE AND THE PLASTIC SHELL MAKE STEP ABLE TO SATISfY 
EVERY REQUIREMENTS. THE RANGE ALSO INCLUDES THE VERSION WITH UPHOLSTERED SEAT.

SA STRUCTURE EN MéTAL CHROMé ET SA COQUE EN PLASTIQUE DONNENT PLEIN 
CONfORT à LA CHAISE. DISPONIBLE DANS LA VERSION AVEC ASSISE REVêTUE

EN 1728



P. SCAGNELLATO DESIGN

DROP

STRUTTURA METALLICA CROMATA (IMPILABILE fINO A 20 Pz.), BRACCIOLI INTEGRATI, 
SCHIENALE IN RETE ALTAMENTE PERfORMANTE E INNUMERVOLI POSSIBILITà DI RIVESTIMENTO. 

CHROME PLATED METAL fRAME (STACKABLE UP TO 20 UNITS), INTEGRATED ARMRESTS AND AN HIGH 
PERfORMANCE MESH BACK, DROP NET CAN BE UPHOLSTERED WITH A VARIETY Of MATERIALS.

STRUCTURE CHROMéE (EMPILABLE jUSQU’à 20 PIèCES), ACCOUDOIRS INTéGRéS, DOSSIER 
RéSILLE PERfORMANT ET LA POSSIBILITé DE PERSONNALISER LE REVêTEMENT DE L’ASSISE.

336 337

EN 1728



DROP è DISPONIBILE IN VERSIONE SLIM CON PLASTICHE IN 6 COLORI E CONfORT 
CON SCOCCA BIANCA O NERA, SEDILE E SCHIENALE IMBOTTITO E RIVESTITO. 

DROP IN THE SLIM PLASTIC VERSION IS AVAILABLE IN 6 COLOURS WHILE WHITE OR BLACK SHELL 
fOR THE CONfORT VERSION WITH THE SEAT AND BACKREST PADDED AND UPHOLSTERED.

DROP EST DISPONIBLE DANS LA VERSION SLIM AVEC PLASTIQUES EN 6 COULEURS ET CONfORT 
AVEC PLASTIQUES BLANCHES OU NOIRES, ET DOSSIER REMBOURRé ET REVêTU.

338

COMfORT NERO/BIANCO
COMfORT BLACK/WHITE
CONfORT NOIR/ BLANC
L 57/46 P 58/40 H 77/47

PANCA 2 POSTI
2 SEATER BENCH
2 PLACES 
L 120/44 P 53/39 H 78/45

PANCA 3 POSTI
3 SEATER BENCH
3 PLACES 
L 175/44 P 53/39 H 78/45

PANCA 4 POSTI
4 SEATER BENCH
4 PLACES 
L 238/44 P 53/39 H 78/45

IMPILABILITà MAx 20 Pz.
STACKABLE UP TO 20 PIECES
EMPILABILITé MAx 20 PIECES

SLIM, 6 COLORI
SLIM CHAIR, 6 COLOURS
CHAISE SLIM, 6 COLORIS
L 57/46 P 58/40 H 77/47
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TASK COLLECTION

PPLUS

DISPONIBILE IN DUE ALTEzzE E CON MECCANICHE CONTATTO PERMANENTE O SYNCHRON.
PREVISTA ANCHE IN VERSIONE SGABELLO E CON STRUTTURA CANTILEVER.

AVAILABLE IN TWO DIffERENT HEIGHTS AND WITH PERMANENT CONTACT AND SYNCHRON 
MECHANISMS. A STOOL VERSION AND CANTILEVER fRAME IS ALSO AVAILABLE.

LE DOSSIER EST DISPONIBLE EN DEUx HAUTEURS ET LES MéCANISMES, CONTACT PERMANANT 
ET SYNCHRONE. PREVISTA ANCHE IN VERSIONE SGABELLO E CON STRUTTURA CANTILEVER.

340

EN 1335B

POLTRONA

ARMCHAIR

fAUTEUIL

L 66/48 

P 66/48  

HT 102/115 

HS 45/58 

341
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TASK COLLECTION

QU ICK

SISTEMA DI POLTRONCINE OPERATIVE DALL’ INTERESSANTE RAPPORTO QUALITà/PREzzO. 
LA SEMPLICITà DELLE fORME SI ABBINA AD ELEMENTI TECNICI DI RILIEVO.

A RANGE Of OPERATIVE CHAIRS CHARACTERIzED BY AN INTERESTING QUALITY/PRICE RATIO. 
THE SIMPLICITY Of ITS SHAPE WELL MATCHES WITH SIGNIfICANCE TECHNICAL ELEMENTS.

fAUTEUILS OPéRATEUR AVEC UN INTéRESSANT RAPPORT QUALITé/PRIx. 
LA SIMPLICITé DES fORMES SE COMBINENT AVEC DES éLéMENTS TECHNIQUES IMPORTANTS

EN 1335B

SEDILE CON DUE BARRE IN ACCIAIO
SEAT WITH TWO STEEL BARS 

ASSISE AVEC DEUx BARRES EN ACIER

CONTATTO PERMANENTE UNI EN 1335/B
PERMANENT CONTACT 

UNI EN 1335/B APPROVED 
CONTACT PERMANENT 

CONfORME UNI EN 1335/B

OMOLOGATA CL. 1IM
CLASS 1IM CERTIfIED
HOMOLOGATION 1IM

GAS CONfORME A DIN 4550
GAS LIfT DIN 4550 APPROVED 
ELEVAGE à GAz CONfORME AU DIN 4550

BASE LOOP CON ANELLO IN ACCIAIO
LOOP BASE WITH STEEL CONE
BASE LOOP AVEC ANNEAU EN ACIER

POLTRONA

CHAIR,

fAUTEUIL

L 60/48 

P 60/47 

HT 92/102 

HS 42/52
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DOMINO

QUINTI LAB DESIGN

PRATICO E MANEGGEVOLE DOMINO SI RICHIUDE OCCUPANDO UNO SPAzIO RIDOTTO, 
LE RUOTE INOLTRE CONSENTONO DI SPOSTARLO ED UTILIzzARLO IN AMBIENTI DIVERSI. 

PRACTICAL AND EASY TO MANAGE, DOMINO CAN BE CLOSED AND STORED IN A 
LIMITED SPACE. THE CASTORS ALLOW TO MOVE AND USE IT IN DIffERENT PLACES. 

PRATIQUE ET MANIABLE, LE TABLE DOMINO PEUT êTRE fERMé POUR LE STOCKER DANS DES ESPACES 
RéDUITS. LES ROULETTES PERMETTENT SON DéPLACEMENT ET USAGE DANS DIfféRENTS ESPACES.

TAVOLO CON PIANO RIBALTABILE

TABLE WITH fLATTABLE TOP

TABLE AVEC PLAN ATTACHABLE

L 160

P 80

H 74
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ACCESSOR I
OGGETTI DAL DESIGN RICERCATO IDEALI PER L’UffICIO, LA CASA ED IL CONTRACT.

OBjECTS WITH A REfINED DESIGN fOR HOME AND fOR CONTRACT.
DES OBjETS AU DESIGN RAffINé POUR LA MAISON ET POUR LE CONTRAT

MENSOLA DA PARETE IN METALLO, BIANCO O NERO 
METAL WALL SHELf, WHITE OR BLACK
éTAGèRE MURALE EN MéTAL, BLANCHE OU NOIR
L 100 

SPECCHIERA STONDATA, CORNICE ORO O NERO
ROUNDED MIRROR, fRAME WITH GOLD OR BLACK
MIROIRS ARRONDIS, CADRE EN DORéE OU NOIR
L 31 H 101

LAMPADA DA TAVOLO, BASE IN MARMO 
TABLE LAMP, BASE IN MARBLE 
LAMPE DE TABLE, BASE EN MARBRE

L 59 P 10 H 70

AURORA
ARCHIRIVOLTO

AURORA
ARCHIRIVOLTO

AURORA
ARCHIRIVOLTO

SPECCHIERA STONDATA, CORNICE ORO O NERO
ROUNDED MIRROR, fRAME WITH GOLD OR BLACK
MIROIRS ARRONDIS, CADRE EN DORéE OU NOIR
L 51 H 76

LAMPADA DA TERRA, BASE IN CEMENTO O MARMO 
fLOOR LAMP, BASE IN CEMENT OR MARBLE
LAMPADAIRE, BASE EN CIMENT OU MARBRE
L 51 H 76

LAMPADA DA TERRA, BASE IN CEMENTO O MARMO 
fLOOR LAMP, BASE IN CEMENT OR MARBLE
LAMPADAIRE, BASE EN CIMENT OU MARBRE
L 51 H 76

CESTINO IN METALLO STONDATO, NERO O BIANCO 
ROUNDED METAL BASKET, BLACK OR WHITE
POUBELLE EN MéTAL ARRONDI, NOIRE OU BLANCHE
L 25 P 25 H 35

APPENDIABITI. POMOLI fINITURA ORO
COATHANGER. HOOKS IN GOLD fINISH
PORTEMANTEAU. BRAS EN fINITION DORéS 
Ø 35 H 170



 L 68/50 P 68/42 H 60-103/86-129 L 55/40 P 58/40 HT 79/92 HS 46/56 L 55/40 P 58/40 HT 90/110 HS 55/74 L 55 P 55 H 44/57 Ø32 L 55 P 55 H 55/71 Ø32

L 55/50 P 55/46 HT 98/111 HS 49/59

L 60/40 P 60/40 HT 79/92 HS 44/57 L 55/40 P 58/40 HT 79/92 HS 46/56

L 55/40 P 58/40 HT 79/92 HS 46/56L 55/50 P 55/46 HT 108/128 HS 59/79

L 60/40 P 60/40 HT 90/110 HS 54/74 L 55/40 P 58/40 HT 90/110 HS 55/74

L 55/40 P 58/40 HT 90/110 HS 55/74L 60/50 P 60/46 HT 98/111 HS 49/59

L 60 P 60 H 44/57 Ø32

L 60/50 P 60/46 HT 103/123 HS 54/74

L 60 P 60 H 54/74 Ø32

TECH

SEDILE E SCHIENALE ERGONOMICO IN PU NERO.
ELEVAzIONE A GAS SECONDO DIN4550
SUPPORTO SCHIENALE 626 DL 81 REGOLABILE

BLACK PU ERGONOMIC SEAT AND BACKREST
GAS LIfT DIN 4550 APPROVED
ADjUSTABLE BACKREST SUPPORT 626 DL 81

ASSISE ET DOSSIER ERGONOMIQUES EN PU NOIR
ELEVAGE à GAz CONfORME à DIN 4550
SUPPORT DOSSIER RéGLABLE 626 DL 81

LUx

SEDILE E SCHIENALE fAGGIO MULTISTRATO 8 MM.
ELEVAzIONE A GAS SECONDO DIN 4550
SUPPORTO SCHIENALE 626 DL 81 REGOLABILE

PLYWOOD BEECH THICK. 8 MM SEAT AND BACKREST.
GAS LIfT DIN 4550 APPROVED
ADjUSTABLE BACKREST SUPPORT 626 DL 81

ASSISE ET DOSSIER EN HêTRE MULTICOUCHE éP. 8 MM
ELEVAGE à GAz CONfORME à DIN 4550
SUPPORT DOSSIER RéGLABLE 626 DL 81

ERGO

SEDILE E SCHIENALE ERGONOMICO IN TESSUTO.
ELEVAzIONE A GAS SECONDO DIN4550
SUPPORTO SCHIENALE 626 DL 81 REGOLABILE
 
UPHOLSTERED ERGONOMIC SEAT AND BACKREST
GAS LIfT DIN 4550 APPROVED
ADjUSTABLE BACKREST SUPPORT 626 DL 81

ASSISE ET DOSSIER ERGONOMIQUES REVêTUS
ELEVAGE à GAz CONfORME à DIN 4550
SUPPORT DOSSIER RéGLABLE 626 DL 81

SENIOR

SEDILE E SCHIENALI IN fAGGIO MULTISTRATO 6 MM.
ELEVAzIONE A GAS SECONDO DIN 4550
SUPPORTO SCHIENALE 626 DL 81 REGOLABILE

PLYWOOD BEECH THICK. 6 MM SEAT AND BACKREST
GAS LIfT DIN 4550 APPROVED
ADjUSTABLE BACKREST SUPPORT 626 DL 81

ASSISE ET DOSSIER EN HêTRE MULTICOUCHE éP. 6 MM
ELEVAGE à GAz CONfORME à DIN 4550
SUPPORT DOSSIER RéGLABLE 626 DL 81

jUNIOR

SEDILE E SCHIENALE fAGGIO MULTISTRATO 6 MM
ELEVAzIONE A GAS SECONDO DIN 4550
SUPPORTO SCHIENALE 626 DL 81 REGOLABILE

PLYWOOD BEECH THICK. 6 MM SEAT AND BACKREST
GAS LIfT DIN 4550 APPROVED
ADjUSTABLE BACKREST SUPPORT 626 DL 81

ASSISE ET DOSSIER EN HêTRE MULTICOUCHE éP. 6 MM
ELEVAGE à GAz CONfORME à DIN 4550
SUPPORT DOSSIER RéGLABLE 626 DL 81

SKIMMY 

SEDILE E SCHIENALE ERGONOMICI IN PU SCHIUMATO 
A fREDDO E MEMORY.  MECCANISMO CON ELEVA-
zIONE, ANELLO POGGIA PIEDI E BRACCIOLI REGOLABILI

ERGONOMIC SEAT AND BACKREST IN COLD-fOAMED 
PU WITH MEMORY.  GAS LIfT, ADjUSTABLE fOOTREST 
RING AND ARMRESTS.

ASSISE ET DOSSIER ERGONOMIQUES EN PU ExPANSé 
à fROID AVEC MEMORY. MéCANISME D’éLéVATION, 
REPOSE-PIEDS ET ACCOUDOIRS RéGLABLES.

349348



CREPE

CATEGORIA 1

1. 350 GR/mTl
2. 100% POlIEsTERE / POlyEsTER
3. ClAssE 1, EN 1021-1 EN 1021-2
4. 50.000+/- 10% CIClI / Rubs

ECOPEL LE

CATEGORIA 2

1. 630 gr/mt2
2. 83% PVC, 17% sintetico / synthetic
3. IsO 3797- DIN 75200 - CsE RF 4/83
4. 30.000 cicli / rubs

L A SER  PLUS

CATEGORIA 3

1. 630 GR/mTl
2. 100% POlIEsTERE FR TREVIRA
3. ClAssE 1
4. .000 CIClI / TuRNs

ECOPEL LE  SOUL

CATEGORIA 3

1. 760 GR/mTl
2. suPERFICIE/suRFACE: 
   POlIuRETANO/POlIuREThANE 100%. 
   bAsE/bAsE: POlIEsTERE/POlyEsTER 85%, 
   COTONE/COTTON 15%
3. EN1021-1 E bs 5852 PART 1
4. > 100.000 EN IsO 5470-2

B IO - E XPO

CATEGORIA 2

1. 300 GR/mT2
2. 100% PROPITEx FR bATTERIOsTATICO
3. uNI EN IsO 354:2003 1Im
4. 100.000 CIClI/Rubs

E XTREME

CATEGORIA 2

1. 350 G/mTl
2. 100% xTREmE FR®
3. ClAssE 1, EN 1021-1 EN1021-2
4. 100.000 CIClI/Rubs +/- 5.000

L A SER

CATEGORIA 2

1. 500 GR/mTl
2. 100% POlIEsTERE FR
3. ClAssE C1, b1, m1, CRIb 5, bs7176 
mEDIum hAzARD, NF D 60013 ClAss Am18
4. 80.000 +/- 10% CIClI/Rubs

350 351

201

b1

51

441

208

b8

58

446

451 452 453 454

b9

59

447

b10

60

448 455 449 450 456

203

b3

53

457

205

b5

55

443

202

b2

52

442

204

b4

54

458

206

b6

56

444

207

b7

57

445

31

61

620 

640 

68

627 

648 

75

38 39 40 41 42 43

33

63

622 

642 

70

629 

77

35

65

624 

644 

72

631 

32

62

621 

641 

69

628 

76

34

64

623 

643 

71

630 

79

36

66

625 

645 

73

632 

37

67

626 

646 

74

633 

ERA

CATEGORIA 3

1. 448 GR/mTl
2. 100% POlIEsTERE/POlyEsTER
3. EN 1021/1 - EN 1021/2
4. 100.000 mARTINDAlE



352 353

S I S T EMA  PRO

CATEGORIA 3

1. 710 GR/mTl
2. RETRO/bACk 28% Pl 
   suPERFICIE/ suRFACE 93% PVC
3. uNI1975 ClAssE 1EmmE, uNI 9175/FA
   bs EN 1021 P.1/2 1994bs 5852
4. 100.000 CIClI / Rubs

L ANA

CATEGORIA 5

1. 500 GR/mTl
2. 75% lANA/wOOl 
   25% POlIAmmmIDE/ POlyAmIDE
3. ClAssE 1 Im
4. uNI EN IsO 12947:2000 100.000

PEL LE  L E ATHER

CATEGORIA 5/6

1. 620 GR/mTl
2. 100% PEllE bOVINA / bOVINE lEAThER
3. EN1021-1 E EN1021-2. Cl.1 

P I Ed  POULE

CATEGORIA 6

1. 550 G/lIN.m
2. 66% COTONE - 34% POlIEsTERE
4. 35.000 CIClI mAlTIDAlE

MELANGE

CATEGORIA 3

1. 390 G/mTl
2. 100% TREVIRA Cs
3. ClAssE1, b1, m1, CRIb5, EN1021/1-2
4. 80.000+/- 10%CIClI.

J E T

CATEGORIA 3

1. 365 GR/mTl ± 5%
2. 100% POlIEsTERE - TREVIRA Cs
3. Cl1
4. u65.000 CIClI / Rubs ± 10%

81 544

101401

461

90 558

108

F961.01

408

468

98 567

415

475

84 546

103403

463

92.1 560

111410

470

100 569 570

417

477

86 550

105405

465

95 564

113412

472

82 545

102402

462

91 559

109409

469

99 568

416

476

85 549

104404

464

94 563

112411

471

418

478

87.1 556

106406

466

96 565

413

473

89 557

107407

467

97 566

414

474



354 355

EUROPOST  2

CATEGORIA 6

1. 800 G/lIN.m
2. 100% lANA OF NEw zElAND  
3. EN 1021/1 - EN 1021/2
4. 50.000 mARTINDAlE
5. ClAssE 1 uNI 9175
6. EN IsO 12945-2 | 4
7. EN IsO 105b02 5-7
8. EN IsO 105x12 4-5

S TEE LCUT  TR IO

DEsIGN DIjkmEIjER & RIDOlFO

CATEGORIA 7

1. 770 G/lIN.m
2. 90% NEw wOOl wORsTED
3. ClAssE 1, EN 1021-1 EN 1021-2
4. 100.000 mARTINDAlE

PREM IUM

CATEGORIA 7

PEllE PIENO FIORE
1. sPEssORE/ThICkNEss. 1,2/1,4 1,2/1,4
2. 100% PEllE bOVINA/bOVINE lEAThER
3. EN1021-1 E EN1021-2

E01 301

E22 322

E08 308

E29 329

E15 315

E36 336

E43 343

350

357

E03 303

E24 324

E10 310

E31 331

E17 317

E38 338 

E45 345

352

359

E18 318

E39 339

E46 346

353

360

E19 319 

E40 340

E47 347 

354

E20 320 

E41 341 

E48 348 

355 

349 

356  

E21 321 

E42 342 

E05 305

E26 326 

E12 312 

E33 333 

E02 302 

E23 323

E09 309

E30 330

E16 316

E37 337

E44 344

351

358

E04 304

E25 325

E11 311

E32 332

E06 306

E27 327 

E13 313 

E34 334 

E07 307

E28 328 

E14 314

E35 335

416 

946 

453

806

133

983

645

883

636

526 713

515476

966



356

VE L LUTO
dECONTRACTE

CATEGORIA 7

1. 590 GR/mTl
2. 61% ACRIlICO / ACRylIC,
   19% COTONE / COTTON, 
   10% POlIEsTERE / POlyEsTER, 10% sPu
4. uNI EN IsO 12947:2000 40.000

357

PEL LE  E LEGANCE

CATEGORIA 7

2. 100% PEllE bOVINA / bOVINE lEAThER
3. EN1021-1 E EN1021-2k35  

001

k04  

008

k17 

015

k32 

003

k09 

010

k22

017

k25 

018

k37 

005

k10 

012

k31 

002

k08  

009

k19

016

k34 

004

k05 

011

k41  

006

k18 

013

k42  

007

k21 

014

131

138

133

140

135132

139

134 136 137

113

543

183

682

383

773

923

133

632

233

722

412

823

942

422

842

954

433

852

962

443

873

973 982

452

912

152

653

252

743

123

612

223

692

393

783

933

143

643

242

733

163

662

362

753

173

672

373

762

MER I T

DEsIGNER mAhARAm DEsIGN sTuDIO

CATEGORIA 7

1. 500 GR/mTl
2. 76% POlIEsTERE RICIClATA / RECyClED 
POlyEsTER, 24% POlIEsTERE / POlyEsTER
3. EN 1021-1/ 1021-2
4. 85.000 mARTINDAlE REM I X

 DEsIGN GIulIO RIDOlFO

CATEGORIA 7

1. 415 G/lIN.m
2. 90% NEw wOOl wORsTED 10% NylON 
3. ClAssE 1, EN 1021-1 EN 1021-2
4. 100.000 mARTINDAlE

121 123122 124

126

ON DEMAND

VE L LUTO
RUBEL L I

CATEGORIA 7
CATEGORIA 8 (ORO VENEzIA 126)

1. 600 G/lIN.m 
2. 100% Pl FlAmE RETARDANT



PEL LE  SETA

CATEGORIA 8

PEllE bOVINA CONCIATA Al CROmO
ChROmE TANNED bOVINE RAw hIDE
2. 100% PEllE bOVINA / bOVINE lEAThER

P IUMONE

CATEGORIA 8

1. sPEssORE 1.8-2.0 mm
2. 100% PEllE bOVINA EuROPEA
3. EN IsO 11640
4. EN IsO 105 b02

KEL L Y

PlAsTICA / PlAsTIC / PlAsTIquE 

dEEP

PlAsTICA / PlAsTIC / PlAsTIquE 

HER I T AGE

CATEGORIA 8

2. 100% PEllE bOVINA / bOVINE lEAThER
3. EN1021-1 E EN1021-2

GABR I E L

1. 510 GR. GR/mTl
2. 100% POlIEsTERE / POlyEsTER
3. bs EN 1021-1:2014
4. 70.000 CIClI / Rubs

GOAL

1. 350 GR/mq
2. 100% POlIEsTERE / POlyEsTER
3. Cl. 1
4. 100.000 CIClI / Rubs

NET  (sEAsON)

1. 560 GR/mq
2. 70% POlIVINIlE / POlyVINyl, 
    30% POlIEsTERE / POlyEsTER  
5. 8 (1- mAx. 8)

NET  PLUS  (wORD)

1. 490 GR/mq
2. 45% POlIEsTERE/ POlyEsTER 
    55% POlIVINIlE / POlyVINyl

KR  (lEss)

1. 425 GR/ml
2. 68% POlIEsTERE 32% POlIAmmIDE
3. DIN EN 1021:2014
4. DIN EN IsO 12947-2:2017 
   70.000 CIClI / Rubs

359358

161 

141

bIANCO
RAl 9003

bIANCO
RAl 9003

211

163 

143

CElEsTE
PANTONE 5493

ANTRACITE
RAl 7016

165 

145

ANTRACITE
RAl 7016

ROsA CIPRIA
sIkkENs EO.11.67

mARsAlA
PANTONE 1438

TORTORA
RAl 7006

bROwN
RAl 8017

162 

142

GRIGIO Cl. 1
PANTONE 2C

CElEsTE
RAl 7001

164 

144

TORTORA
RAl 7006

NERO Cl. 1
RAl 9005

20

24

171

155

158

151

22

27

174

157

160

3021

25

172

156

159

154

23

29

177

26 28



360

META L LO

CROmATO / ChROmED / ChROmé 

META L LO

VERNICIATO / PAINTED / VERNI 

MARMO

MELAM IN I CO

ESSENZA

HPL

lEGENDA   
lEGEND 
léGENDE

  

1. PEsO                   

2. COmPOsIzIONE     

3. OmOlOGAzIONE   

4. DuRAbIlITà         

5. REsIsTENzA Al FuOCO

6. PIllING

7. REsIsTENzA AllA luCE

8. sOlIDITà DEl COlORE

     

1. wEIGhT    

2. COmPOsITION

3. FlAmmAbIlITy     

4. DuRAbIlITy         

5. FIRE REsIsTANCE

6. PIllING

7. COlOuR FAsTNEss TO lIGhT

8. COlOuR FAsTNEss TO RubbING

     

1. POIDs    

2. COmPOsITION

3. hOmOlOGATION     

4. DuRéE         

5. REsIsTANCE Au FEu

6. PIllING

7. RésIsTANCE à lA lumIèRE

8. sOlIDITé Du COulEuR

G1

V6

N5

hb

mA  

G3

V9

N7

V2

E3

N9

G2

V7

N6

hN

mV

V1

E0

N8

V4

E4E2E1

N4

V5






